௦. 0 குழந்ஷலள்‌ (்நி்க 
5காகுலம்‌ 3 





தணி வாழ்வுக்குத்‌ தனிப்பெரும்‌ தொண்டு; 
சமூக வாழ்வுக்குச்‌ செவ்விய சேவை 





"வாழக்‌ மளிதன்‌ பூரா நழ்கத்தபன்‌ 
இருக்க வேண்டம்‌. சந்தளைம்றும்‌ ௪௨ 
பவட வேய 
என்ற தந்வத்தை வழி 
இதுகள்ளுவட அவர கரத்து கண 
சுகநெறி தாளமாிதள்‌ ககபத்தேற 
உதலினிதாடு சமூகம்‌ முழுலதள்‌ இச 
வாள வளபிக்கம்‌ வழி கூறிக்‌ பொல, 
வாழ்க்‌ தரம அடிப்படை அரத்‌ 
தோச்கடமுதகாளதோர்‌ இம்‌ கொண்‌ 
பட அவரது அற்பு இருக்கன்‌. 
த்தர தமுக்கம்‌ மளிதள்‌ 

வெத்தேறும்‌ நெயில்‌ 
தவத்தைத்‌ இறந்த விப்பது, தாள்மர்தள்‌. 
தனங்கள்‌ மெறவேண்டி௰௬ சமதில்கம்‌, 
சமகச்குழறுடன்‌ மெறவேண்டிம இசை 








மயாத்லால்‌ க்ரூப்‌ 


கும்தம்‌அது வழிகா. 
பொது சமுகறேறி அனு நீரற்ற 
மருப்பு நாகும்‌, திகா நகம்‌ 
உம்ரனந்தின்‌ அளந்து வருவவண்டம்‌ 
சு செலவீத என நிர. நெலம்‌ 
நாள்‌ அவது உளதாம்‌ இயம காம்‌ 
த எரி்களும்கு உந்து எளிது: 
ஒன்ளுவாரம்‌ போன்ற மருக” 











க்டமகுல்கு மெய்பப்டயர்கள்‌, சகர 
இருஞ்டுக்கத்‌ தொண்டு செம்நு, அறுலே. 





வறும்தத்‌ தொண்டு என்று காட்ட 
வதற்காக அந்த மக புருர்கள்‌ 
இன்மம்‌ எடத்தளர்‌. 





சந்தா விவரம்‌: 
தனிப்‌ பிரதி விலை 30 ௧ 
ஒரு வருடம்‌ ௫. 7- 
ஆறு மாதம்‌ ர. 8:50. 

















"அட, மிர்‌ பது எணக்கு 
பி பட்வால்‌ அல்்‌ 
கறபங்கங்க!. 1] 2 நடக்‌ கலவா 
யாழ்த்தர்‌.. ஒதும்புவதைத்‌ தவிரவும்‌) 
சட்டிகள்‌. 

"ளவ திற்கரின்‌ ம 
'வைச்கி௫ம்‌ 
சங்கள்‌! 


உயிர்களிடத்து அல்ப 
% 
உண்மையென்று தாள 
வெண்டும்‌. 
டப்ப 





கோரும்‌. 
ம்க்‌ 1 
இவ 16 


ட 
நவம்பர்‌ 12, 1978. 
பரதம்‌ ன 
கப்பி 81௨ 


% 





ட்‌ை ச சிம்‌. 


என்‌ குடை அழகா, 

சால்‌ அதனா? ராப்‌ ம்‌ ணக 

னணைபம்ப ஏல்‌ மேள 7188. வரதி.மசால்கிறங்க்‌.... 
கரடிசயோ ்&டஷுத்தா? ௪ 








குழந்தைகளின்‌ உபயோகத்தற்‌: 
காகவே, விசேஷமாகத்‌ தயாரிக்‌. 
கப்பட்ட வண்ண வண்ணப்‌ 
பென்சில்கள்‌ அடங்கெ அழகான 
பெட்டி. இப்பென்டில்கள்‌ ரீடித்து, 


உழைப்பதோடு, இயல்பான 
வண்ணத்தில்‌ பிரகாசிக்கின்றன. 
எத்தகைய கா௫தத்துக்கும்‌ 
ஏற்றவை. 








ம்‌ 


தயாரிப்பாளர்கள்‌: 


தி மதரால்‌ பென்ஸில்‌ பாக்டரி 
சென்னை-1. 

















இன்றைய முன்னணி பீரபல, 


பழனி டாக்டர்‌ எஸ்‌. காளீழுத்து 
048, 02) 4.4.0, கரட்‌. 
அவர்களின்‌ விஜயம்‌. 


௮. 


ஏ 
கக்கம்‌ விலாசங்கள்‌ 
164 தே இது்பத்தம ரப சக்‌ கபே 
ட கடக்‌ 
10 40த மழ 10௬ ௩ கட்த ம்‌ 
மட்ட அகிறல்கிமை 
இ வநா (0) அரில்‌ மேன்ஷன்‌ 
பேரக்‌ மதம்‌ பயக ககர 


ரரி4 தேத குடியாத்தம்‌ ! அலங்கார்‌ லாட்ஜ்‌, 
பகல | மணிமுதல்‌ 2 மணி வரை, 

18-4 தேதி பெங்களூர்‌ ஸி. நிய எவபெஸ்ட 
'தமொட்டல்‌, காங்‌. ம மணி முதல்‌, 

மாக்க ச மணி வரை, 

நற பரன்ணடுச்‌ ; ஸர. ரா॥ 

கல்‌ ச கே முதல்‌ 19 








ய்‌ 








ப்தி 
முதல்‌. 10 மணி வரை 


ஒனிலாசா..லாட்து, 
முதல்‌ 12 மணி வரை 
ஷமி. ராதுபவள்‌: 













பமனிலுதல்‌ 4 மணி வரைக 
பொட்டல்‌ 

தொஞ்சலி, மார 8:20 மணி முதல்‌ 

நபம மணன்‌ வரை 

தேஇ கோவை 2 விஜயா வாட்ஜ்‌, கால 

சமனை முதல்‌ மா 9 மணி வனா: 

ஐ சென்னை: ஹோட்டல்‌ ஸீலேகா 

ஈச மணி முதல்‌ உ மணி வரை: 

18.40” சென்னை: ஹோட்டல்‌ ஸ்ரீலேகா. 
காக சமணர்‌ முதல்பகல்‌ 1 

19-%. தேத. பம்பாய்‌: சாரதா 
(மாதுல்கா), காலை ௪ மணி முதல்‌ மாலை, 
மமக வரை. 


பழனி எத்தர்‌ வைத்‌இயசாலை. 
போன்‌: 318] பழுணி (தந்தி: சித்தர்‌. 

















ர்‌ 
கொள்‌: பே 
ந்தபோ: 


_ இரா ள்‌ 
பப்பட்‌ ட்‌ 
ப மனப தண்பே 
பொய்‌, ட்‌ 





நாவல்‌ பழத்தின்‌ ஆவல்‌ நா 
து. 

'ருஷ்ணர்‌ வீஇகளில்‌ மாணிக்க. 
மணிப்‌ பதுமை அரைந்தாடுவது போல்‌ 
கோமிசைகளின்‌ முன்‌ ஆடுவார்‌; அமுக 
மயமான இன்னிசையுட ன. பாடுவார்‌ 
முல்‌ போல்‌. ஓடுவார்‌," அப்பெரு 
மானுடைய அழல ஆடர்‌ கண்‌ 
மோர்‌. உள்ளமும்‌. உசள்ம்‌. கருக்‌ 
கண்ணிர்‌ பெருகிப்‌ புளசாககிதம்‌ அடை 
கார்கள்‌ 


நான்‌ ஒரு பெண்‌ தாவல்‌ பழம்‌ 
வறீறுக்‌ கொண்டு வீதியில்‌ வந்தான்‌. 
கணன்விட்டுக்கள்‌ ஒடிக்‌ கைகள்‌ நிலை 
மத்‌ தானியத்தை அள்ளிக்‌ கொண்டு 
வந்த! “அம்மா! இந்தா நெல்ட்டுதை 
அனத்து சொண்டு நாவல்‌ பழப்‌ கொடு. 
என்றா 
“அவள்‌ நெல்லை ஏத்திய போது கண்ண 





ண்ட்‌ தகவ கத “௧ 
சலம்‌ கத்தத்‌ அ 
க்க மி தம்லதை 
சோழக்வ மிப பகன்‌. 
மக்களாக போக்கு தவண்‌ அகலம்‌ 
லாக பத்க்‌ கலக 
சதம்‌ பவம்‌ க வம்‌ 

,த்தைக்‌ கண்ட அந்தப்‌ பெண்‌: 





ப்‌ 
இகைத்து, நின்றான்‌... கண்ணபிரான்‌. 
வக்‌ அருள்‌. ரந்து பார்த்தன்‌, 
நீ ககமாக வாழக்‌ கடலால்‌!" என்று. 
அருள்‌ புரிந்தார்‌. 

ஒடு நான்‌ ஒரு முதிய கோபாலன்‌: 
மீது ஆவேடித்து "ஏ! ஆயர்களே! இந்தக்‌ 
இருஷ்ணனுக்குப்‌. பூதனை, சசடாகரன்‌ 
முதலிய பல பகைவர்களால்‌... துன்பம்‌ 
வந்து வில. நீங்கள்‌. எல்லோரும்‌ 


க்‌ 










விருந்தாவனம்‌... சென்று. தேவபூசை 
செய்யுங்கள்‌! என்று கட்டளை மீட்டார்‌. 
'இதலைக்‌ கேட்ட. நந்தகோபன்‌: மூலி 
கோக்‌ வண்டிகளில்‌ மகசக்கர்ய சா 
ல்க நிறைத்துக்‌ கொண்டு, கண்ண. 
பிராவும்‌, பலராமரையும்‌ வண்டியில்‌ 
ஏற்றிக்‌ கொண்டு, உறலினர்களும்‌. 

பிருந்தா 


நண்பர்களும்‌... புடைசுழப்‌ 
வனத்தை அடைந்தார்சள்‌. 





இருஷ்ணர்சன்‌, மற்றப்‌ பாலகர்சுஷைைன்‌. 
நீராடி... மலழ்ந்தார்கள்‌. அங்கே 
கன்று மேய்த்துக்‌ இரிந்தாரிகள்‌... பல: 
அததான்‌ வய்யாடக்கள்‌ சேங்து சண்‌ 
ஊன்‌ களித்தார்‌. 


வேணுகானம்‌. 


டூகரபாலலகுஷ்ணர்‌ வேய்ங்குழல்‌. 

கடி வகவியும்‌ வலக்கமாத செய்‌ 
ஈர, புல்லாங்குழல்‌ நாதத்தால்‌ சரா 

சங்கள்‌" வாலும்‌. இன்ப வெள்ளத்தில்‌ 
,. பகலின்‌ கன்றுகள்‌ பெண்புலி 








மடியில்‌ பால்‌ குடித்தன, மயிலும்‌ 
பாம்பும்‌. மருவி விகீயாடுன. கரியும்‌ 
பாம்பும்‌ ஒன்றுகூடி உலந்த; கல்லும்‌. 
புல்தும்‌ 


குன்றுல்‌ விளா3வறித்தது. 


கமதுடைய கட்டயாம்‌. ஓர்‌ 
கரன்‌ சண்ணன்‌ சன்றுகள்‌ மேய்க்கும்‌ 
"தல்‌ விளாமரமாக நின்றான்‌. நீழ, 


£ல கண்ணன்‌ ஒதுங்குப்போது மேலே. 


சாந்து கொல்லத்‌ இட்டம்‌ 
இட்டிருந்தான்‌. 
அற்சாகரன்‌ 
சன்று வரவில்‌, வந்தான்‌ 
கல்வ முட்டிக்‌ கொல்‌ 
பல்‌ கருநினன்‌ 
எம்பெருமான்‌ இந்த இரு 
வருடைய மாயச்‌ செய்கி 


கணர்ந்தார்‌. 


இர மாங்கால்கள்‌ வீழ்த்து. 
ட்‌ 'இருலர்கக் யும்‌ 
ஒருங்க ஒழிக்கத்‌ இரவும்‌ 


மாப்போ 





ய்‌, 


"அடே! நிரம்ப லிளாம்‌. 
பழங்கள்‌ பழுத்துக்‌ தொங்கு, 
இன்றன. நாணு! 
கொண்டு வா. 
பழத்தை அடித்து உண்‌ 
போம்‌ 1 என்றார்‌, ஓர்‌ 
இடைச்‌ இறவன்‌ ௭ல்‌ 
டுக்க முயன்றான்‌. 


“அருஞ்ணர்‌ “இக்க கன 
நுக்குட்டியை வீசிக்‌ சனியை 
உடர்ப்பென்‌!" என்று கூறிக்‌ 


கன்றுக்குட்டியை எடுத்து: 


மாத்தினமீது, 


என்பவன்‌: 


(௬ கல்லில்‌ 


விளாம்‌. 








சாடினார்‌ 


சல்றுக இருந்த அரக்கனும்‌ “விளாமரமாக இருந்த 
சண்லிலும்‌ பண்ற மாய்ந்து ஒழிந்தார்சள்‌- 
பகாசுர அழித்தருளியது. 

கூடிசனல்‌. ஏவப்பட்ட பகாகரன்‌ யமன்‌ 
நதித்‌ கரையில்‌ வெள்ளி ம௯்போல்‌. ஒரு: 
கோகல்‌ ர்காக, இருக்கான்‌ ட இரசம்‌ 
(ருஷ்ணர்கள்‌ ஆயச்‌ சிறுவர்களுடன்‌ மழு! 
மல்‌ நாடிக்‌ சரையேறிஞர்கள்‌, வச்‌ 
ரம்‌ போன்ற மூக்கினால்‌. மணல்களை வா! 
இறைத்து எல்லோருடைய கண்களையும்‌ 
இரைத்தான்‌ அகரன்‌, கிருஷ்ணரை விழுங்கி 
இன்ப கண்ணன்‌ அவன்‌". வயிற்றுக்குள்‌. 
நேரன்து கழித்‌ இமைப்‌ போல்‌ வெப்பத்தை 
உண்டாக்கி, நயம்‌ போல்‌ கள்ள: 
வாலைப்‌ பிளந்து" கமிழ்ந்தான்‌ அரக்கன்‌: 
எம்பெருமான்‌. வெளிப்பட்டுக்‌. கொக்கின்‌. 
மூக்கைப்‌ பிடித்துப்‌ பிளந்து எறிந்தார்‌. 
'பலராமன்‌: முதலியோர்‌. கண்டு மழ்ந்‌ 
தார்கள்‌, இச்‌ சேடியை ஆயர்‌ ருலச்‌ சிறு 
ர்கள்‌ உறக்‌ கேட்ட நந்தகோபாலன்‌ முதலி 
கோர்‌ வருத்தனர்‌... தெய்வமே! எங்கள்‌ 
அருந்தவக்‌ குலமணியைக்‌,. காப்பது நின்‌ 
பல்‌! என்று வேண்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
பகவான்‌. பசக்‌ குலங்களை மய்ப்பதனுல்‌. 
£நசக்‌ மலங்கள்‌ மிகுதியான பாலைச்‌ கரந்தன; 
நாடும்காடும்‌ எடும்‌ தழைத்தன. (தோடும்‌) 





ட 
































ர பத நுந்ஷன்‌ ர்ச்‌... 











ரச்‌ சுற்றிக்கொண்‌( 







வடு வி குழந்தை 
படித்துக்‌ கண்ணாமூச்சி விளை 




















அவாகடைன்‌ இதோ 
நு கலில்‌ 
ருந்த யை அகற்‌ 
ப பிடிக்கது குழந்‌ 
ல) ஒரு போலீஸ்காரரை! 
“ “அன்று அக்‌. குழந்தைகள்‌ இக்பிரமை 
பிடித்து ஏக்கத்துடன்‌ கல அவரது. 









டு அகலவே 
ல்‌ தமர்‌ இந்திரா, 
அருமை. மகள்‌..." என்பது. 
தெரியும்‌ ரா சிறு, 
இருந்தபோதே... காயை. 
ரநருஜிதாவ்‌. அவருக்குத்‌ 











நாம்பித்து விடுவது. 
ம, என்‌ காந்நிறியே ஒரு, 
ட்‌ எ குழந்தை 
வறு குறிப்பிட 








உடனே நேருஜி என்ன பதில்‌ சொன்‌ 
தரியும தழந்தை மாரி 
கள்‌ குழந்தைதானே நான்‌! 
நம்‌ மறக்க மாட்டார்சள்‌; 
மடியாது. அவர்‌ உலகக்‌ 
களின்‌ சாச்சா (மாமா) 


ற. தன்‌. 


















ருமை மாமா நேருஜி! 


“அப்பாவிக்‌ கவிஞன்‌" 


















சேர்ந்து ரித்து மடிழக்திட 

இறுவர்‌ இனமும்‌ வந்தது | 
தேர்ந்து. ஈமது, பணியினேச்‌ 

செய்யும்‌ பொதும்பு தந்தது ! 
இறுவர்‌ ஈமது மீனில்‌. 

இரளூம்‌ அன்பு கொண்டிடும்‌. 
அருமை மாமா குஷி 

அவத சித்தார்‌ இக்தராள்‌!. 
பாயக்‌ குற்றம்‌ செய்பவர்‌: 

(பைக்‌ கண்டு பொங்கும்‌ 








ரொருஜி 
குழந்தைச்‌ எரிப்பில்‌ மயங்குவார்‌! 
மாமா ரோரு விரும்பிடும்‌ 

மருமக்‌ களென வாழ்க்இிட 

மம்‌ குற்றம்‌ இன்றியே. 











கோம௱ணிப்டயாறுவை 


ிர்த்து பரத்த ஒரு பெரிய ஏரி. தூரத்திலிருந்து: 
தைப்‌ பார்க்லறீர்கள்‌. இளஞ்‌, சிவப்பாக ஓர்‌ ஆலி 
அணல்‌ பரக்க க ரப்பது போலிருக்கிறது... நட. 
ரென்று அந்த இளஞ்‌ சிவப்பு ஆலி, மேசும்போல உயரக்‌ 
செம்பி ஆகாயத்தில்‌ பறக்கிறது. உங்கள்‌ வியப்பு ௮5௧ 
மாகிறது காரணம்‌ நீங்கள்‌ ஆலி, மேசம்‌ என்று நித்த. 
தெல்லாம்‌ தவறு; அது. ஒரு பறவைக்‌ கூட்டம்‌; ஆமாம்‌, 
நெஸ்‌ பெயர்‌ பனாமிங்கோ, நீர்நாரை என்று நாம்‌ 
சத்வோம்‌. ஒத்நின்‌ மொழியில்‌ ஸீப்ளேமா. என்றால்‌ 
வாலே இக்‌ கொழுந்து - என்று பெயர்‌, “இதன்‌: 
இத்‌ 'கவபபு நிறத்தில்‌ இதற்கு இப்பெயர்‌, அமைப்‌ 
இல்‌ கொக்கு போலிருக்கும்‌. ஆனல்‌ மாறுபட்ட அலகு: 
நில்னஞ்‌ சிறிய ண்கள்‌, நீஸ்ட்‌...கால்கள்‌,.. கழுத்து, 
சத்தின்‌ கால்களைப்போல்‌  வீரல்களிடையே தோல்‌ 
இக்ணப்பு இருக்கும்‌... இந்தியாவில்‌. சில. பகுநிகளில்‌ 
நத பளமிங்கோக்கள்‌ காணப்படுகின்றன... மிருகக்‌ 
சீஷ சாவ்களில்‌ இந்தப்‌ பறவையைக்‌ காணலாம்‌, 
மளாமிங்கொலின்‌ சிறப்பு அதன்‌ நீண்ட கழுத்துத்‌ 
தான்‌, இளஞ்‌ சிவப்பு, வண்ண இறத; இது சன்‌ 
படி... வேண்டுமானாலும்‌... வகக்கும்‌ 
தில எமுத்து 18) போலவும்‌. கணித எண்‌ சி போல்‌ 
ஸல நொங்களில்‌ கழுத்தில்‌ தானே. ஒரு முடிச்சும்‌ 
எம்படபசட்டுக்‌ சொள்ளும்‌!. கழுத்தைப்‌ போலவே 
சேக்கும்‌ நீஸ்டு மச்சியா பரக்கும்‌, பாரப்பவர்களுக்கு 
இது நடகிதம்போது கால்‌ ஓடிந்துவிடுமோ என்று வியப்‌ 
இதி இரக்கும்‌, ஆல்‌ இதன்‌ நீண்ட கழுத்தும்‌ சால்‌ 
மாக இப றலைகளுக்கு மிக்க. உபயோசமானலை. 
கலன்‌ உஷ்ணப்‌ பிரதேசங்களின்‌ நீ நில்களில்‌ நாள்‌ 
முழுதும்‌ இப்பறவை ஒற்றைக்‌ சாளில்‌ தவம்‌ செய்தபடி 
கழுத்தை உடலில்‌ மடித்துப்‌ பதித்தபடி. நிற்கும்‌. 
அழுந்த நீர்ம பகுநியானதால்‌. ஆகாரத்தை. எற்‌ 
அமிலத்‌ காத்டிுக்கம்‌, உணவு தேடும்போது கூடக்‌ 
சத்ததை வளத்து: நரக்குள்‌ தலையை விட்டுத்‌ தலயை 
கே ரழாகச்‌ கழற்றி ரேற்றைக்‌ கடைந்து தமாலம்‌ 
இதன்‌ அல்கு வரித்திரமான அமைப்புடையது... ழ்ப்‌ 
இதற்‌ பெரியதாக ஒரு பெட்டியைப்போல்‌ இருக்கும்‌. 
ம்‌ பாகம்‌ சிறியதாக. அந்தப்‌ பெட்டிக்கு. மார 
சொட்ட தபோல்‌ அதில்‌ பொருந்தும்‌... நீருக்குள்‌ லை 
நோக நிலவில்‌ துழாவும்போது நீர்‌ வாழ்‌ எனில்‌ 
சட தத்தை ஆகியவைகளைக்‌. இளறி எடுக்க அலன்‌ 
நட்ட நக்கு கெடியைப்போல்‌ செயல்படுகிறது. இலை. 
பகன்‌ சண்ட கால்களை மடச்காமலே உடல்‌ நகையா. 
உணவு தேடிக்கொள்ள வளைந்து நெளியும்‌ நீண்ட 
கழுத்து செளியமாக இரக்க 
ச ற்றைக்கொண்டு குழிவான தட்டுப்‌ போலவோ, 
பூர்சட்டிகைய்‌ போலவோ கூடு கட்டும்‌. கூடுகள்‌ அடுத்‌ 
மகத இருக்கமாக அமைக்கும்‌, சதுப்பு நிவப்பருக 
சித்தி வல றவைகள்‌. நடுவே. தங்கள்‌. கூடுகளை அமு: 
ந்த நரன்‌ நடுவிலே. நீவுசளைப்‌ போல்‌ அமைக்கும்‌, 
இந்தக்‌ வண்ணத்தில்‌ இரண்டு முட்டைகளை, இடும்‌: 
செடடயிலிருந்து வெளிப்பட்டதும்‌... ப்ளாமிங்கோக்‌ 
இஞ்சகள்‌. உடனே. தண்ணிரககு வந்து விடன்றை, 
கஞ்சன்‌ துககளைப்போல்‌, ஆரமியத்தில்‌ குஞ்சுகளின்‌ 
கக்கம்‌ கத்துக்களுடைய சதைப்‌. போலத்தான்‌ , இருக்‌ 
மல்க பதிக்க ஆகத்தான்‌. அலல்‌ இப்பட்யொரு 
கோமாளித்தனம்‌ ஏற்பது. 























கொழு. கொழுவென்‌. 
"இருப்பான்‌, நல்ல சம்‌. 
சன தாத்த 
எதற்கும்‌அஞ்சா தவ 
சங்கிலி, இடி ஒன்றுக்‌ 
த்தான்‌ அவன்‌ பயப்‌ 
படான்‌. ௪ங்‌விஸி 
வைக்‌. கண்டாலே. 
ஏடையுக்குக்‌ . லலி 
நான்‌, அவன்‌ எண்ட 
தும்‌ கேகியம்‌ வம்பும்‌ 
இவக அழு அக்கம்‌, 
ஆசவே பலசாலியான. 
சம்லலியைக்‌ கண்‌: 
பாலே சடையன்‌ ஓட்‌. 
ஒனித்து கொள்வான்‌. 
"இப்படியாகச்‌ சடை 
மனி உ௫ுவத்தில்‌ 
நாயாசவும்‌ குணத்தி 
மும்‌ குரலிலும்‌. பூனை 
மாகவும்‌ வளர்ந்து. 
வளர்ந்து பெரிய வன்‌. 


சடையன்‌ ஓர்‌ 
அநாதை, அவனுக்கு 
இப்பா அம்மா யாரும்‌. 
இடையாது. . அவளை, 
வளர்த்தது பொன்னி 
தான்‌, தன்‌ குழந்தை: 
கோப்போலலே சடை 
வணயும்‌.. அன்போடு 
வளர்த்தாள்‌, 
பொன்னி, சடையன்‌ 
வளர்ந்து முதன்‌ முத: 
லலைபேச வாம்‌ இறந்த. 
போது மியால்‌! என்ற 
சப்தம்தான்‌. வந்க்தி. 
காரணம்‌ அவ! 
வளர்த்த பொன்னி 
ரு பூனை, அவனெடு. 
வளர்ந்தவர்கள்‌ பூசைச்‌ 
சகோதரர்கள்‌. சடை 
யன்‌ மட்டும்‌. என்ன 
வாம்‌? அவனும்‌ ஒரு 





நாய்க்‌, குட்டிதானே! 
நாய்களைக்‌ சண்டால்‌ வாண்டுமாமா ஞான்‌. அவனுக்கும்‌ 
புசககுக்குப்‌ "பிட்‌ ஒரு எதுமானர்‌ இரும்‌ 


பல க்ன்று சொல்வார்கள்‌, ஆனல்‌. தார்‌, அவர்‌. ரொம்ப தல்லவர்‌. சடை 
நதித்‌ சடையலேத்‌. தன்‌ மனைப்‌ வனின்‌ ஏறுமாருன குணத்தைக்‌ 'கண்‌: 
போலவே வளர்த்தாள்‌. டும்‌ ௯ம்‌. அவர்‌ தன்‌ வீட்டுக்குக்‌ 

"நம்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள நாங்கள்‌ காவலாக அவை வளர்த்து வந்தார்‌. 
பூரகம்‌ கண்டால்‌ துரத்தும்‌, ஆனல்‌. அவர்‌ வீட்டில்தான்‌ பொன்னியின்‌ கட்டி 
நடவன்‌ அப்படிச்‌ செல்ய மாட்டான்‌, களான பூசைகளும்‌ வளர்த்து, வந்தன, 
அவனுக்குக்‌ காலும்‌ ஒரு பூர்‌ என்றே குரைக்கக்‌ தெரியாத, கடிக்கத்‌ தெர்‌ 
எண்ணம்‌... பசக்‌... மடும்பத்திலே வாதவனாக, இருந்தாதும்‌ கூட அவர்‌ 
எொக்ககளுல்‌ _ அவனுக்கும்‌ கனக்க தம்‌... விட்டுக்‌ செட்டில்‌. "சாய்‌ "ஜாக்‌. 
வர்க்கிலிக்ட ள்‌ க்கும்‌. பதில்‌ பரதை! என்ற அறிவிப்புப்‌ பலசையை: 














சியல்‌ தால்‌ வந்தது. அவன்‌ வாயைத்‌ எழுதி மாட்டியிருந்தார்‌. யல்‌ 
யால்‌ தான்‌ வந்த அக நகலைக்‌ அவருக்கோ அவர்‌ வீட்டுக்கோ எல்லிதம்‌ 
கண்ட பகன்‌ அவளைக்‌ செவல மாதுகாப்புமில்லை, வர வரப்‌ பூனைகள்‌ 





நரக மதித்த. சிரித்தன. கேலி செய்து கூடச்‌ சடையை அலட்சியப்படுத்தி. 
வரட்டின; அவர்சளில்‌ ரொம்ப மோச அவைகளைப்‌ போலல்‌ கத்நினதும்‌ சடை 
மானின்‌ சங்லலிதான்‌. சடையன்‌ ஒரு யன்‌ அவைகள்‌ இனமில்லையே, அந்த. 
பஸ்‌ என்று அவனுக்கு எண்ணம்‌; இளக்காரம்தான்‌.. அவைகளுக்கு. 


சனாவில்‌ வளரும்‌ சங்லி பாவம்‌, சடையன்‌!" யாருமே நல்ல. 




































இ: பர்கன இத்லே இந்த உலாத்தல்‌: என்று எக்க 
பிடித்தப்‌ போனன்‌, அவுக்று உணு, செல்ல 
படத ரியம பப்ப 
வாணட்டம்‌. கூடத்‌ தெரியனில்ல்‌.. உறச்சமும்‌ 
இடையாது... தாங்கின. சங்கிலி. துரத்துவது 
போலக்‌. கனவு கண்டு. விழித்துக்கொள்ளுவான்‌. 
வர வரத்‌ தம்‌ நாய்‌ இக்ரத்து வருவதைக்‌, கண்ட 
நன்னர்‌, அவளை ஒட மிர வைக்கம்‌ 
இட்டப்‌ போஸ்ர்‌, அவர்‌. க 
'சோதித்துலிட்டு "உடம்பில்‌ உதறல்‌! என்று, 
கொழிக்கார்‌.  சலப்யதுக்க [தற்று பழக 
'ாறுத்தார்‌. சடையனுக்த | ச்‌ 
ல்ல மாத்திரைகளைச்‌ சாபபிததிக்கத்‌ 
ல்‌ 'பார்த்தார்‌ எதமானர்‌,.. துதித்த உட்‌ 
தோல்‌ இக்லே, மன நோய்தாகரக்இவவடட.! 
என்று ஓ௫ு மனோதத்துவ வைத்‌நியரிடம்‌ அழக்‌ 
_ தப்‌ போனார்‌, அவர்‌ ரொம்ப சாமர்த்தியசான்‌, 
சடையனின்‌. "இந்த... திலகம்‌. காரணத்தைக்‌ 
ண்டு பிடித்து அட்டர்‌, மெள்ள மன்ன 
அவனுக்குத்‌... தன்னம்பிக்கையும்‌." கதரியும்‌. 
ஏத்பமம்‌ பயித்தெக. அளித்தார்‌, தாழ்வு: மனப்‌ 
பான்னமமை வரட்டும்‌ தன்னைப்‌ பற்றி உயர. 
வாகடதான்‌... ஒரு. தைரியமான, பலமதியாத 
கம்பீரமான தாய்‌ என்று நினைக்கும்படி செய்தார்‌. 

*- சடையனுக்குப்‌ புதிய தெம்பு ஏற்பட 
தம்ப உண்டது, சகுககப்பாப பதித்‌ 
கல்‌ ஓடியாடிகுன்‌... எதமானரைச்‌ அன்றால்‌ 
அவன்‌ வால்‌ தானாக ஆற்று, நாய்‌ ஜேகே, 
தேங்க்‌... நாமாகவே வாழுலாஞன்‌. 

நகு தாள்‌. 














ப. 5ஆட்யன்‌ தச்‌ வீட்டு வாசலில்‌ நெஞ்சை 
ட்‌ ட பபா 


௧௩ வம்‌ நிகழ்ந்தது. ௮( 
கத்த சகல “இவனைப்‌ பார்த்தான்‌. 





ஆ! ஆ 



























பகதி சசசற்றுர்மா னய 
பர அவைப்‌. பயமுறுத்தி ஓட ஓட குரலில்‌ குரைத்தான்‌ சடையன்‌! அதே. 
விரட்டி வேடிக்கை ப க்‌ டதட்‌ வென்று 
சங்கினி உறுமியபடி. ஒடி... அதாத்தது. அல்‌. 
அவன்‌. பற்கன்‌: சூரிய ஒனியில்‌ சங்லலிக்கு இடி. என்றால்‌. 





பம்‌. இடிவின்‌. அதிர்வும்‌ 
2 குரலில்‌ அவன்‌: 
கருட்டிக்‌ கால்களுக்கு. 
கொண்டு எடுத்‌ 


இட்டன. முதலில்‌ சடையனுக்கு தடு. 
மாக இருத்தது. ஆனால்‌ மஷேதத்துவ 
டாக்டர்‌ கூறிய அறிவுரை, நினைவுக்கு 
வரவே தைரியமாக உட்கார்ந்திரு, 
தான்‌, அசையாமல்‌... சங்கலிக்கு இது 
புதுமையாக, இருத்தது... உறுமினன்‌ 























“கர்‌ கர்‌" என்று கர்ஜித்தான்‌. கடித்துக்‌ அடேயப்பா! 
குதறுவது போலப்‌ பற்களைக்‌ காட்டி சாபமும்‌, இடி 
ஜன்‌. ஆலை... சடையன்‌ எதற்து குரலும்‌ 
அசைந்து கொடுக்காமல்‌ அலட்டி 2 அவன்‌: 
க்களை மூடியபடி. உட்க சேத்து இருட்டு மூஸ்யில்‌ 
தான்‌, அதே சமயம்‌ இடீ௦ 4 கொண்டான்‌. சங்கில்‌ 

கடைசியில்‌ நாம்‌ ஒரு நிஜ. 





வானத்தில்‌ கோடை மேகங்கள்‌ 
இதைச்‌ யா சடைய 
விக்கவேய்‌ 









பெருமையும்‌ சடையனுக்கு, 
பூசைகளும்‌ அவனிடம்‌. இப்‌. 

'மரியாதையும்‌ காட்ட 
வாயின: தன்னம்பிக்கையை வளர்த்துக்‌ 
கொண்ட நேரத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ அஜாஸ்‌: 





சங்லலியின்‌ ஆர்ப்ப 
ஆனதும்‌ சடையன்‌. 
மருத்த தன்‌ ௯ 

















இனி அவனுடைய முல டமும்‌ சேர்ந்து கொள்ளவே. சடைய 
பதில்‌ சொல்லியாக 0 னுக்குப்‌ புது. வாழ்வே வந்தது... இப்‌ 
நன்கு இழுத்துக்‌ போது எஜமான்‌ தம்‌. விட்டு, கேட்டி 
"சொன்‌... வருத்த "நால்‌ ஜாக்ளரைதை" போர்டில்‌ 


என்து, குரல்‌ கொடு 


லாம்‌! நிஜமான நாயின்‌ வையும்‌ சோத்தருக்கறுராம்‌ ! 








ட! 





இல முத்து- மிக உயர்ந்த பொருள்‌, 
இந்த நக்முத்து எப்படிச்‌ இடைக்கது? 
கக்க கமும்‌ ஒரு அதைப்‌ மர இம்‌ 
முத்துக்களை. உண்டாக்கத்‌ இத, 
முத்துச்‌ சப்பி என்று பெயர: 

செயற்கை... முத்தக்ககா... மனிதன்‌ 
இன்று சடலில்‌ விள்லிக்கிருன்‌, வியப்‌ 
மாக இருக்கறதா? ஆறுல்‌. உண்மை, 
"இந்த அதிசயம்‌ ஐப்பானில்‌ தடைபெறு 
இத்து, மாடுகளை வளர்த்துப்‌ பால்‌ கறப்‌ 
பத போல்‌ முத்த சபக்‌ வளர்த்த 
அன்‌ உட ககா வன்‌ 
க்கரர்கள்‌. 24௪ 

அறுபது. ஆண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ 
கொசி மில்மோடா என்ற ஊர்‌ கற்று 


எமைக்‌ கூடைக்காரன்‌ வியாபாரி... 


தென்‌. ஐப்பானில்‌ இருந்தால்‌... இவன்‌ 
டமடத்ததகால்‌ ததக சனை 
இயம்சை முத்தலிதந்த இந்தச்‌ செயற்‌ 
கை முத்துக்கள்‌ மதிப்பில்தான்‌ குறைவே. 
தவிரப்‌ பார்வைக்கு எல்வித வித்தியாச. 
மும்‌ தெரியாது. எக்ஸ்ரே எடுத்துப்‌ 
பார்த்தால்தான்‌. இயற்கையா, செயற்‌ 
கையா என்ற உண்மை புலப்படும்‌. 

செயற்கை முத்துக்களை எப்படித்‌ 
தயாரிக்ளுர்கள்‌ 7. இப்பா னிய. 
பெண்கள்‌. முத்துச்‌ சிப்பிகள்‌ உள்ள. 
கடல்‌ பகுதியில்‌ முத்துக்‌ ருளித்துச்‌ சிப்பி. 
களச்‌ சேகசிக்லுர்சள்‌, மூன்று வயது. 
உள்ளதும்‌, வியாஇகளில்லாத ஆரோக்‌ 
இயமானதுமான... சிப்பிகளையே தேர்ந்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌, இதற்கு அலுவலம்‌ 
தேவை, முத்துக்‌ குளித்தல்‌" (சிப்பிக்‌, 
காகக்‌ குளித்தல்‌!) கடினமான வேலை, 
இப்பிகளைச்‌ சேசரிப்பதில்‌.. பெண்களே. 
வல்லவர்கள்‌. 

சிப்பிகள்‌ சரைக்குக்‌ கொண்டுவரப்‌, 
பட்டதும்‌ அவைகளைப்‌ பட்டினி போடு 
இழுர்கள்‌, "அதாவது. உப்பு நரிலிு்‌ 
தால்தான்‌ அவற்றுக்குப்‌ பலம்‌, ஆசுலே,. 
இலவசக்‌. அத்த மரம. சில மனன்‌ 
ரம்‌. போட்டு வைப்பார்கள்‌, பிறகு 
மரக்‌... கத்தி கொண்டு... சிப்பிகளின்‌ 
வாலை அசத்தி அதனுள்‌ மூத்துல்‌ ௧௫ 
வைத்‌ இணித்து மூடிவிவொர்கள்‌. இத்த 
முத்துச்‌ கரு என்பது என்ன? இளிஞ்ச 
லால்‌ உருவான ஒரு குன்றிமணி, அந்‌ 
நியப்‌ பொருள்‌ தன்‌ உடலுக்குள்‌ வந்த 
தம்‌ அவஸ்தை தாங்காத சிப்பி அனை 





முத்துக்‌ குளிக்க வாரீகளா? 


ஒழிக்கத்‌ தன்‌ உடலிலிருந்து ஒருவகை 
ரவத்தை உற்பத்தி செய்து. அதை 
சுற்றிப்‌ படர விடுகிறது. முத்தும்‌ உற்பத்‌ 
இமாக ஸம்பிக்கறது, ளிஞ்சல்‌ தண்டு 
பெரிதானுல்‌ விலை மலிவான செயற்கை 
முத்துத்தான்‌... உற்பத்தியாகும்‌. 
'இவ்லீத சப்பிக்கள்‌. முத்துள்‌ கரு 
செதுத்தப்பட்டதும்‌... இவைகளை மறு 
படியும்‌ கடலில்‌ பொட்டு விடிார்கள்‌, 
சுந்திலிருந்து ஏழு வருஷங்கள்‌. ஆன்‌. 
தர. இச்சசசப்பக்கள்‌ முத்துவை, 
'பபிவளை எடுத்து இதன்‌ மேல்‌ ஒட்டைச்‌. 
கரண்டி. சத்தம்‌. செய்கிறார்கள்‌, 
இட்டுண்ணசிகளால்‌ சிப்பியின்‌ ஆரோக்ல்‌ 
வம்‌ செடாநிருச்க, கடலில்‌ போட்டியின்‌. 
செயற்கை முத்து வளர்க்கும்‌ சிப்பி எது: 
என்று எப்படித்‌ தெரியும்‌... என்டுதிர்‌. 
களா? சம்மாவா... போடுவார்கள்‌? 
இந்தச்‌ சிப்பிக்‌ அதற்கெனத்‌ தயாரித்‌ 
தள்ள வலக்‌. கூண்டுகளில்‌ அத்தம்‌ 
நான்‌ கடலில்‌. போவார்கள்‌... சபி 
தளின்மீது வளிஞ்சல்‌,. ௪௫. செதுத்நிய 
நேயம்‌ கிககபட்டிரக்ம்‌. இப்ப 
முக்‌ காப்பாற்றி வளர்த்து ஏழு வரு 
க்கள்‌ கழித்துச்‌ ரிப்பியினிகுந்து முத்து 
வெளியே. எடுக்சப்படுறது;. அனவ 
ுவத்துசிகம்‌ _ திறத்துககும்‌.. ஏற்பத்‌ 
தரம்‌ பரிக்சப்படுகன்றன. நிறமா. என்‌: 
இறிர்களா ? நலமுத்துக்கள்தான்‌. 
வெண்மையான, இவர்களாக வீல்‌. 
விலகும்‌. இம்முத்துக்கள்‌. இளஞ்சிவப்பு, 
தங்க நிறம்‌, ஏன்‌, வதப்ப முதிதக்கமம்‌. 
கட்வளாக்வபல்றட தாம்‌ ப 
'அலுபலழும்‌. இறனமயும்‌ 
குவா. இம்முத்துக்களில்‌, ர்‌. 
"வார மீடலாம்‌. என்‌: 
பதைக்‌... குறிப்பிட்டு நிர்ணயிக்கும்‌, 
)த்துக்களைச்‌. கோப்பதற்கு ஏற்ப. 
அதில்‌. துவாரம்டுவதை ஒரு நுண்ணிய 
யந்திரம்‌ செய்கிறது. முத்தின்‌ இருபுற. 
மிருந்தும்‌ ஒரே சமயத்தி (வியந்‌. 
இரம்‌. தவாரமிட்டுக்‌ கொண்டு வரும்‌. 
இ பக்மீரந்து மறு பக்கத்துக்கு ஒர்‌ 
நாகத்‌ தளைத்தால்‌ முத்தில்‌ விரிசல்‌ 
ஏற்படும்‌... இனத்‌ தடுக்கவே இம்‌ 
முறை. இதன்‌ பிற்குஃட பிறசென்ன 
மூத்து மாலையாகச்‌. கழுத்தில்‌, புரண்டு 
'லகேயெம்‌. 





தானதும்‌ 
தப்‌ பகுதியில்‌ 




















யசளின்‌ பால்‌. 


தெனனாமகம்‌. பற்றி நிறையக்‌ 
ததைகள்‌ கேள்லிம்‌ பட்டிரப்பர்களே? 
இடுஷணை தேவராயரின்‌ ஆஸ்தானத்தை 
செக்கித்க அறிவான்ககு்‌. 0 
நாமலும்‌. ஒருவன்‌, அவன்‌ செயல்கள்‌ 
ஹாஸ்யம்‌ அளிப்பவைகளாக இருந்தா. 
தும்‌ அதில்‌ சமயோசித அறிவுத்‌ இறனைக்‌. 
நாணலாம்‌, ஒரு சமயம்‌ இருஷ்சைதேவ 
ராயர்‌... அவையில்‌. பால்காரர்‌ 
காராம்பசுவின்‌ பாலைக்‌ கொண்டு வந்து 
மன்னருக்குச்‌ காணிக்கையாகக்‌ கொடுத்‌. 
"தர்‌, இரு தவலைவில்‌ பால்‌ கொஞ்ச 
மிருந்தது. அது தவிர ஒரு ஐந்து: 
ஆழாக்குக்‌ குவளையும்‌ மூன்று ஆழாக்‌. 
குக்‌ குவளையும்‌ அது நிறையப்‌ பாலுடன்‌ 
[நந்தன அலைகக்மே. பார்த்தக்‌ 
காண்டிருந்த ராயருக்குத்‌ தெனாலி. 
ராமனைச்‌ சீண்டிப்‌. பார்க்க. வேண்டும்‌ 





தெனுணாமன்‌ தையற்கசானான்‌. 
னொரு தாள்‌ ராயரின்‌ சபைக்கு. 
ர. சேணியன்‌. வந்திருந்தான்‌. ஜரிகை 
/வளைப்பாடு செய்த. சட்டம்‌ போட்ட. 
பட்டுத்‌ துணி ஒன்றை விரித்து ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளும்படி வெண்டிஞன்‌ அவன்‌, 
'மன்னரும்‌ "அதை ஏற்றுக்‌ கொண்டு. 
அவனுக்குப்‌. பரிசளித்து அனுப்பினார்‌. 


1 
ம்‌ 
்‌்‌ 






ராவர்‌ சயையில்‌ ரமண்‌ ! 


ராமா! 


சை ஏற்பட்டது; 
தள்ள குவக்கள்‌ ஒவ்லொன்‌: 


இதம்‌ க்குப்‌ பால்‌ மட்‌ 
ரக இருக்கும்பர செய்ய வேண்டும்‌, 


அனந்து கத்தி மாற்ற வேறு பாத்திரம்‌: 








ஏதும்‌... இடையாது... எதை... ௭; 
கொட்டி எப்படி மாற்றுவாயோ எனக்‌: 
க்‌ தெச்யா, ிவாரு குவளை: 

'லும்‌ கணக்காக ஒரே ஒரு ஆழாக்குப்‌. 


யால்‌... மட்டுமே இருக்கும்படி. செய்‌, 
பார்க்கலாம்‌. என்றார்‌, ராமன்‌: யால்‌ 
நிறைந்த ஐத்தாழாக்குக்‌ குவளை, மூன்‌: 
கழா பதவளை கொஞ்சமாகப்‌ 
பாதுன்ள தவலை மூன்றையும்‌. பார்த்‌. 
தான்‌. உடனே **இதென்னபிரமாதம்‌। 
என்று மடமடவென்று ஏதேதோ செய்‌. 
தான்‌: முடிலில்‌ ஒவ்வொரு குவம்யிலும்‌ 
அவர்‌ கேட்டபடி. ஓர்‌ ஆழாக்குப்பால்‌. 
மட்டுமே இருந்தது. ராமன்‌ இதை எப்ப: 
டிச செய்தான்‌? (விடை: 24ம்‌ பக்கம்‌) 








மறக அந்தத்‌ துணியிலிருந்து ஒரு பகு 
இலை வெட்டித்‌ தம்மிடம்‌. வைத்துச்‌ 
கொண்டார்‌... மீதமுள்ள. துண்டைத்‌ 
தெனுிராமனிடம்‌ காட்டி... சாமா 
இந்தத்‌. துணியை எப்படி. வேட்டு 
வாமோ, அக்கு கத்தரம்பாகோ தெர்‌ 
மான வசிப்பாக்கத்‌ தர்‌ வேண்டும்‌, சது 
ங்களை உண்டாக்கும்‌ கோடுகள்‌ மீதாசத்‌ 
தான்‌. நீ வெட்டலாம்‌. ஆனை தண்டு. 
கோச்‌ சேர்த்த பின்‌ துணியின்‌ கோலம்‌ 


மாறக்‌ கூடாது. முடியுமா உன்னும்‌!!! 
என்று கேட்பார்‌ ல்‌ 
தலை ராமஞல்‌ முடியாத, 
உண்டோ? வெட்டி ஒன்று சேர்த்துக்‌ 
காட்டினான்‌. சிறிது நேரத்தில்‌, ராயர்‌ 
ராமனிடம்‌ கொடுத்த துண்டுத்‌. துணி 


கீழே தரப்பட்டுள்ளது. சாமன்‌ சேர்த்து: 
2 நீங்கள்‌ 


உருவாக்கியது. 
பாருங்கள்‌. 


ம்‌ பக்கத்தில்‌. 





*தரத்தா / பள்ளிக்கூடத்தில்‌ டூரில்‌ 
இனாஸாச்கு... ஷஸ்தான்‌... போட்டுக்‌ 
கொண்டு... வருமாம்‌... இல்லாலிட்‌. 
டால்‌ டிரில்‌ மாஸ்டர்‌ வெளியே அனுப்பி, 
விடுவாராம்‌. அதனாலே எங்கள்‌ இரண்டு. 
பெருக்கும்‌ பூட்ஸ்‌" வாங்லத்‌ தாங்கோ" 
என்று சண்டுவும்‌. குண்டுவும்‌. காத்தா 
டைம்‌ அடம்‌ பிடிக்கு ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
இருவரையும்‌ பூட்ஸ்‌ கடைக்கு அழைக்‌: 
'தப்போனார்‌ ரமாத்‌ தாத்தா 


காலணிக்‌... கடையில்‌. சண்டுவும்‌; 
நண்டும்‌ பலன்சமான பூபன்‌ ணம்‌ 
பாட்டும்‌ ௮ ட க்க 
வில்லா, அதைக்‌ கொண்டா. என்று, 
அந்தக்‌ கனட்ச்‌ சிப்பியின்‌ பிராண 
வாங்கி... வீட்டார்கள்‌..." கடைசியாக 
இரண்டு... பேருக்கும்‌. பிடித்தமாக 





















இரண்டு தோடி பட்ஸ்‌ 

காண்டு "தடத்த பார்க்கலாமா!" என்‌ 
ர்கள்‌... கடைச்‌ சிப்பந்தியும்‌ அனும 
வழங்கள்‌, சண்டுவும்‌. குண்டுவும்‌. பல. 
கமகம்‌ கடைக்குள்ளேயே அங்கு 
மங்கும்‌ நடை பழகினார்கள்‌... "டிப்‌. 
பார்க்கலாமா?! என்றார்கள்‌... *வெளி 


யில்‌ ஓட அனுமதிக்க முடியாது. அழுக்‌ 
கானல்‌ இருப்பி. எடுக்க மாட்டோம்‌" 
என்று கூறிய சடையாள்‌ வேறு வேலை 
வலை ஈடுபடலானார்‌, தாத்தாவும்‌ அவர்‌ 
௧8 வெளியில்‌ ஓட்‌ அனுமதிக்கலில்லை, 
அனல்‌ சண்டுவும்‌. முண்டுவும்‌. "எங்கள்‌ 
சொதுக்குச்‌ சரியாயில்லாமல்‌ எப்படி. 
வாங்க முடிவும்‌?! என்று கூறியபு 
சடையைவிட்டு... இறங்க... டிவிட்‌ 
டார்கள்‌... செரு முளை வரையிலும்‌. 
அவர்கள்‌ ஓடினார்கள்‌. 





“பூட்ஸ்‌ பிடிச்சிருக்குடா.. கொஞ்சம்‌. 
ஒய்வு... எடுத்துக்‌. கொண்டு. கடைக்‌, 
கத்‌ இரும்பலாம்‌:; என்ற குண்டுவின்‌. 


ரச 


பார்கையில்‌ தூரத்தில்‌ ரோடு போடும்‌. 
கெக்தென்பிடட்த. 

“டேல்‌! ரொட்டுக்குத்‌ தார்‌ போ 
ரங்கடா வா, வேடிக்கை பார்க்கலாம்‌!” 
என்று சண்டுவை இழுத்துக்‌ சொண்டு. 
ஓட இருவரும்‌ அதன்‌ ௮௫௬௫ல்‌ போய்‌ 

வெடக்ள க பார்த்தனர்‌. 

அந்த சுவாரசியத்தில்‌ நகந்து நகர்த்து 
ரர்‌ கொட்டிய இடத்தின்‌ மெலே வெரு 

நரம்‌. நின்றன்‌, பலன்‌, சால்சகாயே 





தூக்க... முடியாமல்‌. (வுடைய 
பூட்ஸ்‌ கால்களும்‌. தாரில்‌. அமிழ்ந்து. 
பிடித்துக்‌ கொண்டு. விட்டன... ஆன. 
மட்டும்‌. கால்களை நகர்த்திப்‌ பார்த்‌ 
(தார்கள்‌. "முடியவில்லை. பையன்கள்‌ 


கச்சம்‌... போடுல்ற அளவுக்கு ஆல 
விட்டது நிங்மை/ 


'இகன்‌ தடுவில்‌ தாத்தா கடை வாச 
லி லந்து. எட்டிப்‌ பார்த்தார்‌, ஓடிய 
பரப்‌ பிள்காகள்‌ வருலமர்களா என்று, 
கடைக்காரரின்‌. கூச்சமே. அவரால்‌. 
"தாங்க முடியவில்லை, அவங்க வற்கால்‌. 
ரெட்டும்‌, சராலிட்டால்‌. போகட்டும்‌ 
பூட்ஸ்களுக்கான பணத்தை வைங்க 
சாரா என்றும்‌ கடைக்காரர்‌ இந்த 
இக்கட்டான. சமயத்தில்‌ தாத்தாலின்‌ 
பாரிலை வெகுதூரத்தில்‌. உள்ள 

கண்டு குண்டுலில்‌. பேரிலும்‌ 
விழுந்தது; அற்கல்‌. காட்ரியினல்‌ 
அவருக்கு மயக்கமே வரும்போ 
மால விட்டது. 


காக்‌ ௬௪ 


கட்டியின்‌. நடுவே. 
கஸ்டுலின்‌ பூட்ஸ்கள்‌ அமுங்கிக்‌... 
கன. பூட்ஸைக்‌ கழற்றச்‌ சுண்டு உடு. 
வுக்கும்‌ மனமில்லை, பூட்ணை விடுவதற்‌. 


இத்‌ தாரும்‌ தயாரா வலக, "காத்தா 
பபசாமல்‌ கடைக்காரரிடம்‌. பணத்தைக்‌ 
கொடுத்துவிட்டு வேசமாசத்‌ இரும்பி. 
ஞி, எதிர்பாராமல்‌. அங்கு. யூரில்‌ 
மாஸ்டரும்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. 


சமாதி தாத்தா டிரில்‌ மாஸ்டரிடம்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌? "பூட்ஸ்‌ 
இல்லாமல்‌. இனாஸைக்கு வரக்‌. கூடா. 
இன்னு சொன்னீங்களாம்‌. இப்ப பாரீத்‌. 
ங்களா? "புது. பூட்சுகள்‌ இருந்தும்‌ 
அவர்களால்‌ "ங்க இொஸாக்கு வர 
முடியாது!" 








6 | '*_ ]ரூதிமின்‌ இரச யல்‌ தாகு 
(2. வீராதி வீரர்‌ ர்க்க எ 
்‌ ௭ தி] ககக தகாத சமா 


ர ௭4 
பு இட வாடை 


பு 
[தின்‌ ஜம்பு ஒயர்‌ மீக கழத்றில்‌. 


ப ஒயர மிட 
தடவப்வரகால்‌ போல்‌ பாலன்ஸ்‌, 
'பதியகுக 























1௦ தறமாஜிய ஒக, 
கோதவே நினோலிதல்‌ க. 


விழித்தான்‌ 


௮௩ ஐதினிபப எஷ$மிதல்‌ ] ] தீத்‌ கவினின்‌ கள்‌ வேகமாக, 
ப பனதகதல்‌ ] ] ஷீத்‌ ௬ குகள்‌ ௭ 


தத்தை லாட்‌ தகவ வா்‌ கடட ககம 
வச்சால்‌] | ஒதர்கள்‌ இரமாக்க ட்‌ 

















மத்கிக்கள்‌ 
கஙுல்‌ 
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வெக காலத்துக்குமூன்‌ ரஷ்ய தாட்‌ 
மல்‌, டர்மினின்டான்‌. என்ற ஊரை, 
சான்‌ என்ற அரசன்‌ ஆண்டு வந்தான்‌. 
சத அரிக்‌ கட்காரத்தல்‌ உள்ள 
நட்கசவில்‌ ஓர்‌ ஏனைச்‌ செம்படவனும்‌, 
வேனுடைய.. ஒரே. மகன. உலகும்‌ 
மொழிந்து வந்தனர்‌... செம்படவனுக்கு்‌ 
சொந்தமானவை. ஓர்‌ ஒட்டைய. பட 
(ம்‌, இழிந்த வக்வும்தான்‌. 

ஒரு தான்‌ செம்யடவனும்‌, உலரும்‌ 
சட்வில்‌ மீன்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்க 
மோது, அவர்கள்‌ லைவில்‌ ஒரு கங்க 
மன சிலது,” அதைம்‌ பார்த்ததும்‌ 
'சம்படவன்‌ கன்‌ மகனிடம்‌, "இந்தத்‌. 
தங்க மீசை ஜாக்கிரதையாகப்‌ பார்த்தக்‌ 
கொள்‌, தான்‌. போல்‌: தம்‌. அரசனை, 
அழைத்து வருகிறேன்‌. இது அவருக்குச்‌ 
சொந்தமாக... வேண்டுவது... என்று, 
சொல்லி, அரண்மனைக்குச்‌. சென்றான்‌. 
செம்படவன்‌.. சென்றதும்‌, தங்க, மீன்‌ 
வல்வில்‌ சகல்‌ தலிப்பஷைைப்‌ பார்க்க்‌ 
மடிக்காமல்‌, உளர்‌ அங்க மனை வகையி 
இருத்து எடுத்த்‌. கடலிலேயே விட்டு 








விட்டான்‌... அரசனுடன்‌. இரும்பின்‌ 
செம்படவன்‌, வல்வில்‌... தங்க, மீனைக்‌, 
காணவில்லை. ஃ கோபம்‌: 
வந்துவிட்டது... செம்யடவன்‌ வேண்டு. 


'மென்றே பொய்‌, 
கடற்கரைக்கு. வரவழைத்தான்‌. என்று: 
'நிகத்து விட்டான்‌... உலர்‌ தான்‌ செய்‌. 
ததை அரசனிடம்‌ கூறிஷன்‌:.. உடனே. 
அரசனின்‌ கோபம்‌ டயிர்மீது, இரும்பி 
வது. அதற்குத்‌ தண்டனையாக அவனைச்‌ 
செம்படவனுடைய.. ஓட்டைப்‌. பட. 
லேயே கை, கால்களைக்‌ கட்டிக்‌ கடலில்‌ 
மிதக்க விடும்படி கட்டளை. விட்டான்‌. 
பாவம்‌! செம்படவன்‌ எவ்வளவு சொல்லி 
யும்‌ அரசன்‌ கேட்கவில்லை. அரசனுடைய 
கட்ட்க.. நிறைவேற்றப்பட்டது... தன்‌: 
ஒரே மகன்‌ நிராதரனான நிலயில்‌ 
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மெலி மிதந்து போவதைப்‌ பாரத்து 
செம்படவன்‌ "கோ வென்று கதறினன்‌. 
டிச்‌ சென்ற படகு மூழ்காமல்‌; 
மாத்தில்‌ அடித்துச்‌ செல்லப்பட்டு வெகு 
"தாரம்‌ சென்று, ஒரு. தீலின்‌ அரும்‌ 
ன்றது... அங்கு மரங்களின்‌ 
மன்னைருத்து டலிரைப்‌ போலவே ஒர 
இகாஞன்‌. வெளியே வந்து, ப டவீரின்‌ 
கட்டுக்களை அவிழ்த்து, அவனைக்‌ கரை 
வேத்திஞன்‌... உலகுக்கு, அந்தப்‌ புதிய 
இங்னனும்‌. தன்னைப்‌ போலவே. இருப்‌ 
து. கண்டு ஒரே ,அதிசயமாக இருர்‌ 
து, பிய நண்பன்‌ டயருக்கு உண்ண 
கலு. கொடுத்தான்‌... இருவரும்‌ 
தெருங்ெ. தண்பர்களாவினர்‌. பிறகு 
இருவரும்‌. கடலில்‌. "மீன்‌ பிடித்தும்‌, 
£அல்‌ ஒடைப்பதைச்‌.. சமமாகப்‌ பங்‌ 
படுக கொண்டும்‌. வாழ்ந்து... வந்‌ 


இரு நாள்‌ அந்தத்‌ இலில்‌ இடையன்‌ 
ஒருவன்‌ ஆச மேய்த்துக்‌ கொண்டு 
வருவதைப்‌ "பார்த்து. இரு நண்பர்‌ 

க்கம்‌ சியமாக இருந்தது. 

னில்‌ கங்கன்‌. இருவரைத்‌ "தவிர 
இந்தத்‌ தலில்‌ அவரகள்‌ வேது, யாரை 
மம்‌ பார்த்தது இடைக்‌ ஏம 
இருத்து. வருல்முன்‌.. என்று விசாரிக 
தர்கள்‌, அதற்த இடையன்‌, இல 
இந்து மூன்று நாட்கள்‌ பயணம்‌ சேய்து 
பே௱னால்‌... ஒரு. பெரிய நகரம்‌ 
இருப்பதாயும்‌, அதை ஓர்‌, அரசன்‌ 
ஆண்டு... வருவதாயும்‌, தரன்‌ (அம்‌ 
கெத்து வருவதாயும்‌.. சொன்னான்‌; 
அன்கடஅந்த அன்‌ மிகவு க்க 
ல இருப்பதாயும்‌, காரணம்‌ அவ 
ஜதுடைய அழகிய மகன்‌, _பிறத்ததி 
இருத்து ஒரு. வார்த்தைகூட. பேச 


வைச்‌ ்‌ 
கேட்டாலும்‌ அரசன்‌. கொடுப்பான்‌. 
ப அப்படி அவர்கள்‌. செய்யத்‌ 
தவறிலை ௮ ய த்யை 
ட ட்கட வல்‌ படக்‌ 
அதைக்‌ ன்‌ . 

இரண்டு. நண்பர்களும்‌. தங்கள்‌ (காஷ்‌. 











சகடம்‌ என்றும்‌ சொன்னான்‌. 
உயிரும்‌ சம்மதித்தான்‌. 
“ரன்‌... நண்பன்‌. இளவரசியின்‌. 


மாளிகையில்‌. அழைத்ததும்‌, . இரண்ட 
தோ, வெனியே வத்து அலகை 
சச்சந்தன்‌ ப தமா அங்கம்‌ 
போல்‌ நிறைய பேர்‌ அந்து, அசசகுமா 
ம்ப லவ்வ இறந்தனர்‌. 
ட்‌ ன 

பால க்கள்‌. இருமமிப்‌ போல்‌ 

ட ச ன்றனாப்‌ ஆண்கள்‌ 


ட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ அரண்மனைக்‌. 
“சென்ற டயரின்‌ தண்டன்‌, அரச. 
குமாரிலிடம்‌. ஒரு விடுகதை போட்‌ 
நரன்‌, “ஓ, அரச கமரர்யே? தாங்கள்‌ 
ஒன்று சகொதரர்கள்‌... ஒரு தான்‌ என்‌ 
நேத்த சகோதரன்‌... மரக்‌ கட்டையில்‌ 
















மக அழுகான ஒரு, பறவையைச்‌ செய்‌. 
"தான: இரண்டாம்‌ சகோதரன்‌ சாட்டி. 
இகந்து. அழகான. பறவைகளின்‌ 
இதுக்காக கொண்டு வந்து, அந்க: 
இப்‌ பறவைக்கு ஓட்ட வைத்கான்‌. 
தான்‌ ஒரு மாலக்‌, கத்தைக்‌ அன 
த்து, அந்த மரப்‌ பறவையை. 
கன்த்தல்‌ சவேத்தேன்‌. உடனே அந்கப்‌ 
போம்மைப்‌ பறவை. நிஜமா 
பறவையாக 
பதடி ம்‌ என்று எங்கள்‌ மூன்று 
த சொத்தம்‌ என்று எங்கள்‌ மூன்‌, 
சே தர்கள்க்மே்‌ சன்டை 5 
ற்கு ஒரு முரிவேலில்‌. 
கோமல்‌ இரக்க. அவ்வாம்‌, உன்‌ 
செடமதிலாவம்கொசிததவிகே்‌.. 
மாசி பதிலேதும்‌ சொல்லாமல்‌. 
த தரலான்‌. காண்பித்த, 
ததி அனைத்தான்‌, அமைப்‌ பார்க்க 
உசன்‌ நண்பனுக்கும்‌. கோயம்‌ வ] 
அனகன்‌ அ தத்ம்‌ பேச வைக்க ம்‌ 
மக காரணத்துக்காக என்‌ தலை வெம்‌ 
ப்பட்டு, நான்‌ இறக்க வேண்டுமென்‌: 
உனக்கும்‌ அதே தண்டனையைத்‌. 
நன்‌ தர வெண்டும்‌!” என்று பெரிய 
தண்டால்‌ போய்தம்‌ கொன்டே 
யுடன்‌... அரச. குமாரியீட 
ஒடிஞன்‌... அவன்‌: கத்தியுடன்‌ ஒடி வகுல. 
இப்‌ பாரித்த அரசகுமாரி பெரியதாக. 
பலற.க கோண்டே சம்மாசனத்தி. 
நேரத்து மழ விழுந்தான்‌... அவள்‌. 
தேத்து, அவள்‌ கான்றெக்து 21 
பாம்பு வெளிப்ய வந்து சீறியது. உடனே. 
உமீசச்‌ தண்பன்‌ தன்‌ வாளால்‌ பாம்பை, 





வட்டின்‌... பாம்பு. இறத்ததும்‌ 
ரெசகுமாரி ௦ 

இந்த மோதரத்தைக்‌ கொண்டு என்‌ 
தந்தைலிடம்‌ காண்பதால்‌ ம நேட்ம 
தைக்‌ கொடுப்பார்‌ 

ஜும்‌ மொதரத்தடன்‌ நேரே ட்‌ 
இதான்‌. விகேக்கத்‌ கன்‌ நண்ப. 








உயிருடன்‌ பார்த்ததில்‌ த்தம்‌! 
பளீகடம்‌ வத்த சண்பன்‌, தண்டம்‌ 
அரச குமாசி கொடுத்த மோதிரத்தைக்‌ 
கொடுத்து, 


“நண்பனே! நான்‌ வேறு: 





மோதிரத்தை. அரசனிடம்‌. காட்டி 
'மயதைப்‌ பெற்றுக்‌ 
தான்‌ போல்‌ வருறேன்‌. 
உனக்கு. எப்போதாவது. என்‌ உதல்‌. 
தேவையென்றால்‌, கடல்‌. ஓரம்‌. வந்து: 
முத்து முறை என்‌ பெயரைச்‌ சொல்ல 
கூப்பிடு, நான்‌ வருவேன்‌: 
சொல்ல்‌ மறைந்துவீட்டான்‌. 
டயர்‌ மோதிரத்துடன்‌ அரசனிடம்‌. 
சென்றான்‌... தன்‌ மகன்‌ பேரினிட்டது. 
பற்றி மிகச்‌. சந்தோஷம்‌. அடைந்த. 
அரசன்‌, பவருக்கு எது. னு. 
மம்‌ அருவதாயச்‌ சொன்னான்‌, உலர 
'யாணம்‌ செய்து: 
கூறியதும்‌, .. அரசன்‌: 
அதற்கான ஒற்பாடுகளச்‌ செல்சோ 
ல நாட்களுக்குப்‌ பின்‌ டல்‌ 
போதும்‌ கடலே பார்த்துக்கொண்டு. 
வருத்தத்தோடு இருப்பதைப்‌ பார்க்க. 
அரசகுமாரி அவனுடைய வருத்தத்துக்கு. 
என்ன காரணம்‌, என்று கேட்டான்‌. 
அதற்கு டயீர்‌, “*நான்‌ ஏழை செம்பட 
இன்‌, எனக்குக்‌ கஷ்டப்பட்டு வேலை 
செய்து பழக்கம்‌. உழைப்பதற்கு இல்‌ 
வாய்ப்பே இல்லை... எனக்குச்‌. ச, 
விருப்‌ பது. போலிருக்கிறது. அது: 
மட்டுமில்லை. என்‌ வயதான அப்பா எ 
ஜேக்‌ காணாமல்‌ என்ன... வருத்தப்பட்டுக்‌. 
கொண்டிருக்கருரோ 2 அவரை தான்‌. 
பார்க்க வேண்டும்‌. நீயும்‌. என்னுடன்‌. 
வருவாயா? ஆனல்‌ நீ என்னுடன்‌ வருவ: 

















தானால்‌ அங்கு நீ ஏழைச்‌ செம்படவ. 
தத அன்ட்‌ நாத்‌ கட்‌ 
அன்‌ தனா அக்கால, எற்லை 


ரசகுமாச்‌ உயிருடன்‌. அவன்‌ ஊருக்‌ 
(ச்‌ செல்லச்‌ சம்மதித்தான்‌. 
ல்‌ எங்கள்‌ நாட்டில்‌ சப்பல்‌: 

சள கிடையாதே, உங்கள்‌ தகப்பன்‌ 
நாட்டுக்குச்‌. செல்லக்‌ கப்பலிலல்லவா. 
கனம்‌ செய்தாக வேண்டும்‌? என்ன: 
ய்வது?" என்று வேதனைப்‌ 
இளவரச... அதற்கு டயர்‌, 
படாதே. டன்‌. கடற்கரைக்கு 
வா சன்று அவனை அழைத்துச்‌ சென்‌ 
இன்‌, கடல்‌ ஓரத்தில்‌ நன்று கங்க மலை 
மூன்று முறை அழைத்கான்‌. கடலில்‌: 
பேசிய அல்கள்‌ உண்டாலின.. கடலே 
கொத்தனித்தது. அப்போது அந்த அஸ்‌. 
னின்‌ நடுவே தங்க பீன்‌ வந்துட டயர்‌ 
தன்‌ தந்தையிடம்‌. போக வேண்டும்‌. 
என்து கேட்டான்‌... அதற்கு மீன்‌, 
"இத்து மாஸ்‌ இருட்டிய மதக டல்‌ 
ஓரத்தில்‌ ஒரு பெரிய மீன்‌ வரும்‌, அதன்‌ 
நவில்‌ தக்கன்‌ இருவரும்‌ உட்கார்ந்து 
கொள்ளுங்கள்‌ : உண்‌ தந்தை உள்ள. 
செரின்‌ கடற்கரையில்‌ அது. உங்களைல்‌ 
கொண்டுன்டும்‌!!. என்து சொல்லியது. 

மாக. வந்ததும்‌ உயிரும்‌ அவன்‌ 
மகலியான.. அரசகுமாரியும்‌.. கடற்‌. 
கரைக்கு வந்தனர்‌... அங்கு ஒரு, பெரிய 
மீன்‌ வத்து. இருவரும்‌ அகன்‌ இறந்த. 
வாயில்‌. உட்கார்த்து... கொண்டனர்‌. 
அக்களால்‌ தாலாட்டப்பட்டு இருவரும்‌ 

தோக்ட விட்டனர்‌... மறுபடியும்‌. சஸ்‌: 
இழுத்தபோது மறு நான்‌ கால்‌ பொழுது: 
விடித்தருந்தது. மீன்‌ அவர்களைக்‌ கடல்‌ 
ஓரம்‌ கொண்டு சேர்த்தது. கடல்‌ ஓர 




















ஒரு குடிசை வாயிலில்‌ டயிரின்‌ தந்தை 
உட்கார்த்திருத்தான்‌.... யிர்‌ தந்‌, 
விடம்‌ ஓடினான்‌... இழ செம்படவனுக்கு, 


முகப்‌ பார்த்ததில்‌ ஒரே ஆனந்தம்‌ 
,தன்மனைலியைத்‌ தத்தைக்குக்‌ காண்பிக்‌. 
நரன்‌ டலிர்‌, "தானும்‌, என்‌ மலியும்‌ 
உழைத்துச்‌ சம்பாதித்து உன்னைக்‌ காப்‌. 
பாற்றுக்றோம்‌"" என்றான்‌ டயர்‌. பிறகு 
மூவரும்‌. அந்தக்‌. குடிசையில்‌ சந்தோஷ. 
மாகப்‌ பல்‌ காலம்‌ வாழ்ந்திரந்தனர்‌. 

















ஒுளேக்கு வேலை-விடை : 




























































































மமணிபுர எனற நகரில்‌ முத்து என்பவ. 
னும்‌. அவன்‌ மனைவி லட்சுமியும்‌ 
வாழ்ந்து வந்தனர்‌... ஒரு தான்‌ அவன்‌: 
காட்டுக்குச்‌. சென்று வேட்டையாடி. 
விட்டுத்‌. இரும்புகையில்‌ ஒரு மரத்தில்‌ 
ஓர்‌, ஓலைச்‌ சுவடி இருக்கது. அதை: 
முத்துபடித்தான்‌. அடல்‌ நான்கு பொன்‌ 
மொழிகள்‌ இருந்தன. அவையாவன 
1, தனி வழியே செல்லாதே. 
பொது இடத்தில்‌ தங்காதே. 
வரார்‌ சொல்லைத்‌ தட்டாதே, 
4. மனைவியிடம்‌ ரகசியத்தைச்‌ 
சொல்லாதே. 
முத்து. ஒலையுடன்‌.. தன்‌. வீட்டை 
அடைந்தான்‌... தன்‌ மகளலியிடம்‌.. ஓலை 
வெப்‌ பற்றி எதுவும்‌ பேசவில்லை "நான்‌. 
தேச. யாத்இிரைக்குப்‌ போகப்‌ போல. 
ஜேன்‌, ஆசையால்‌ நீ உன்‌ தந்த வீட்‌ 
முல்‌ போய்‌ ரு" என்றான்‌; வகஷ்மிய! 
முத்துவின்‌. வழிச்‌" செலவுக்குச்‌ சிறிது, 
கட்டுச்சாதமும்‌, கொஞ்சம்‌ பணமும்‌ 
கொடுத்து வழியனுப்பி வைத்தான்‌. 
முத்து ஜர்‌ ஊருக்குப்‌ போகும்‌ வழியில்‌. 
ஒரு மரத்தடியில்‌ உட்கார்த்து சாப்பிட்டு 
விட்டு அருகிலிருந்த ஆற்றில்‌ கையைக்‌, 
கழுவும்போது ஒரு நண்டு. களர்ந்து, 
சென்றது. உடனே. சுவடியில்‌ இருந்த 
முதல்‌. வாக்கியம்‌ நிந்எவுக்கு வந்தது: 
நகையால்‌.... அதைப்‌ பிடித்துக்‌ 
(தான்‌ சாப்பிட்ட பாத்திரத்தில்‌ 
இிறிது கண்ணீரை ஊற்றி அடல்‌. 
தண்டையும்‌. பே! 
டான்‌. 
நடத்து 
அப்‌ 
தூக்கிட்டான்‌. 
ரந்த மரத்தின்‌. மேல்‌ ஒரு ௧ 
மும்‌, ஒரு பாம்பும்‌ வரித்து வந்‌ 
தன: காகம்‌ யாராவது மனிதர்கள்‌? 
வந்தால்‌ சரையும்‌. பிறகு அவர்கள்‌ 
பாத்திரத்தில்‌ ஏதாவது கொண்‌ 
வத்திருந்தால்‌ அதனைச்‌ சாப்பிடும்‌ 
பாம்போ... வழிப்போக்களைல்‌ காலில்‌ 
ஒரு போடு போட்டு விட்டுப்‌ போல்‌. 
னீடும்‌. காகத்துக்கு விரோதி எதுவோ, 
அதுவேதான்‌... பாம்புக்கும்‌. விரோத: 
அத்தனை. நெருங்க நண்பர்கள்‌. இரு, 
வரும்‌, 
முத்து தூங்கும்போது வழக்கம்போல்‌ 
காகம்‌ கரைந்தது. பாம்பு விரைத்த, 
முதலில்‌ பாம்பு. முத்துவின்‌. காலில்‌. 


ல்‌ ல்‌ 
தலையை விடுவேன்‌; இல்லா விட்‌ 
டால்‌ உன்‌ தலையைத்‌ துண்டித்து. 
விடேன்‌ 51. என்றது. காசம்‌ 
வேறு வழியின்றித்‌ தன்‌ தோழன்‌ 
பாம்பைப்‌ பார்த்து, "விஷத்தை 
இழு” என்றது. மறுநிமிடம்‌ நண்‌ 
பனீன்‌ சொற்படி, தன்‌ விஷத்தை 
மறுபடியும்‌. இழுக்க. பாம்ப 
அக்குல்‌... இறந்தது... தண்டும்‌. 
சொகத்தின்‌ சம்ம விடவில்லை 
நறுக்ல விட்டது. மறுநிமிடம்‌ 
முத்து தல்ல. எழுந்தவன்‌ 
பான்று எழுந்தான்‌. பின்பு 

அவன்‌ நடந்ததை கடித்தும்‌ 

கொண்டான்‌... க வடியில்‌ 

உள்ள முதல்‌ பொன்‌ மோழி 





்‌ 


வழியே செல்லாதே? என்பது. 
பககக எம 
தொட்க்லன்‌... ்‌ ன்‌ 


(நேத்து அமராவதி என்ற நகரத்தை 
அடைத்தான்‌... அப்போது... இருள்‌ 
கழித்த நேரமாதலால்‌ பொது இட 
மரம த்தத்தில்‌ சங்கலாம்‌ என்று 

த்தான்‌, ஆஷ்‌... இரண்டாவது. 
பொன்மொழி ஞாபகம்‌ வந்தது: ஆக. 
லின்‌ அடுத்த வீட்டில்‌ அனுமதி கேட்டுக்‌ 
கொண்டு அல்லிட்டுத்‌.... இண்ணையில்‌ 
படுத்து உறங்கினான்‌. 

சத்திரத்தில்‌ ஒரு வைர: வியாபாரி 
தங்கி யிருந்தார்‌. இரவு அவர்‌ உறங்கக்‌ 
கொண்‌ ஒிருத்தபோது இரண்டு இரு: 
டர்கள்‌ அவரைக்‌ கொலை செய்துவிட்டு 
அவர்‌ கழுத்திலும்‌, கையிலும்‌, பைவி: 
அம்‌ இருந்த வைர நகைகளை எடுத்துக்‌. 
கொண்டு ஒடிலிட்டனர்‌.. மறுநாள்‌ 
மாக்வயில்‌ களர்க்‌ காவலர்‌ அச்சத்திரத்‌ 
இல்‌ தங்லயிருந்த அனைவரையும்‌ கைது! 





செய்தனர்‌... அப்போதுதான்‌. முத்து: 
இரண்டாவது வாக்கியமும்‌ உண்மை 
தான்‌ எனத்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌ 


எரிக்‌ காவலர்‌ இருவர்‌ 


முத்துவிடம்‌ 
வந்து வியாபாரியின்‌. 


சடலத்தைக்‌ 





கொடுத்‌, இப்பிஷத்தை எ 
விடுங்கள்‌?! என்றனர்‌... சிறிது, 
தயங்கினான்‌. முத்து: பின்பு மூன்றும்‌ 


பொன்மொழி நினைவுக்கு வரவே சம்ம 
இத்தான்‌.. ஊர்க்‌. காவலரும்‌. சிறிது, 











'பிணத்துக்கு சடை. 
கெ காரியங்களை முறைப்படி செய்தான்‌. 
அந்தப்‌ பாவம்‌ தரப்‌ பல புண்ணிய 
ஜெதலங்களுக்குச்‌ சென்று விட்டுத்‌. இரும்‌ 
பிக்கொண்டிருந்தபோது ஒரு மரத்தடி. 
வில்‌ வந்து தங்கினான்‌. தன்‌ வாழ்க்கை 
வில்‌ நடந்த சம்பவங்களை நினைத்தான்‌. 
மூன்றாவது. பொன்‌. மொழியாகிய 


எடுத்துக்கோண்டு 


















வரார்‌. சொல்லைத்‌ தட்டாததஞல்தான்‌. 
அடைத்த பயனை எண்ணி மகழ்ச்சி. 
கொண்டான்‌. 

'கன்‌ மாமனுரின்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பி' 
வத்தான்‌ முத்து. அப்போது "சன்னீரவு. 
அவ்வேகாயில்‌ அதல்‌. சட்டத்‌ 
'தாங்குபவர்களுக்குத்‌ தொல்லை தருவா 
நீதன்‌ என்று அப்படியே. இண்ணையில்‌ 
படுத்து உறல்லி விட்டான்‌. ௫ 

அதிகாஸ்யில்‌ கதவைத்‌ இறந்த 
போது வாரோ வழிப்போக்கன்‌ தா. 
படுத்தருச்சோன்‌. போலும்‌ என்று வீட்‌ 
டார்‌. எழுப்பினர்‌... முத்து எழுந்ததும்‌. 
வெளிச்சத்தில்‌ அவனைக்‌ சண்டு மாப்‌: 
மின்னா. இரும்பி விட்டதில்‌ மஒழ்ச்சி. 
கொண்டனர்‌... பிறகு இல நாட்களில்‌. 
தன்‌ மனைவி லட்சுமியுடன்‌. தன்‌ வீட்‌ 
டுக்கும்‌ போலச்‌ சகமாக வாழ்த்து வந்‌ 
தான்‌ முத்து, ஒரு நான்‌. ச 
இடம்‌ "உங்களக்கு இவ்வளவு பெரிய 
தொப்பை எப்படி. வந்தது? நீங்கள்‌. 
'இடிரென்று எப்படிப்‌ பெரிய பணக்கார: 
ராக மாறினீர்கள்‌?”! என்று கேட்டான்‌. 

“நான்‌... வாத்திரைக்கும்‌. போகும்‌. 
போது ஒரு புதையல்‌ இடைத்தது. நா. 
(இப்போது கர்ப்பம்‌. நான்கு மாதங்கள்‌. 
ஆகின்றன. இத்த இரண்டு, வலயம்‌ 

“"வாரிடமூம்‌. சொல்லாகே " 
என்றான்‌. அவளோ அதை அர்‌ 
முழுதும்‌ தொரயபப்த அட்டன்‌, 

(விஷயம்‌ தாட்டின்‌ அரசருக்கு எட்‌ 
டியது, ஆண்‌ கர்ப்பம்‌ கொண்டால்‌ அர. 
ருக்கு ஆபத்து என்று ஜோஇடாகள்‌. 
கூறினார்கள்‌... ஆதலால்‌ அரசர்‌ முத்து: 























காராம்பசுவின்‌ பால்‌ விடை: 


தெலுராமன்‌ பால்‌ தவக்விலிருத்த 
பாகக்‌ கழே கொட்டினன்‌... அரசர்‌ 
நகைத்தார்‌... ஆன்‌ பொறுத்தார்‌, 
குப்‌ பாத்தரத்துப்‌ _ பா! 
காலியான, 'தவங்வி்‌, கொட்டனை 
ந்தாழாக்‌ மன்று 
இரத்தக்‌ கவகாலை தரப்பில்‌ கொண்‌: 
டான்‌... மீறகு அதையும்‌. தலையில்‌ 
கறத ங்ல கக்‌ 
ஆறு ஆழாக்கும்‌ பால்‌. ம்‌ 
தேக்க கானி, ஐங்காதாக்கல்‌ வக? 
ல்‌ இப்போதுன்னது மீஜ்‌ இரண்டாமக்‌. 
குப்‌ பால்‌ இல்லையா? இனி ஐந்தாழாக்‌ 
(க்‌ குவள்விுள்ள "இரண்டாழாக்கும்‌ 
பாகு மன்றமாக்கம்‌ கககீக்கு மால்‌ 
ஜன்‌... இப்போது ஐத்தாழாக்கும்‌ 
காள்‌ அவஙவில்‌ உள்ள ௬௮ ஆழாக்கச்‌ 
பாலிலிருந்து ஐந்தாழாக்குப்‌ பாலை தீரப்‌ 
மிவ்வண்டான்‌ டத எது அவலில்‌. 
க்கு, முன்றாமாக்குக்‌ குவளை: 
36 இரண்டாழாக்க: கந்தா 


சே 


வைத்‌. தூக்குப்‌. போடுமாறு. உத்தர 
முட்டாள்‌. காவலர்களும்‌. முத்துவைக்‌ 
தக்கு மேடைக்கு அழைத்து வந்தனர்‌, 

படு முத்துவிடம்‌ "உன்‌. கடைச்‌ 
விதப்பம்‌. என்ன?” என்று. கேட்டான்‌; 
அதற்கு முத்துவும்‌ "என்‌ கடைசி விரும்‌ 
மும்‌ அரசரிடம்‌... தனிமையில்‌, சிறிது 
நேரம்‌ பேச வேண்டும்‌” என்று கெட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. அவனுடன்‌ அரசர்‌ பேசு. 








வதற்கு... ஒரு தனிமையான இடம்‌. 
ஒதுக்கக்‌ கொடுத்தனர்‌. 
'மூத்து அரசரிடம்‌, **அரசே! ஆண்‌ 


எங்காவது கர்ப்பம்‌ தரிப்பதுண்டா? இப்‌ 
படி... ஆலோசியாமல்‌.. அவசரப்பட்டு 
என்னேல்‌. கொல்ல உத்தரவிட்டீர்களே? 
நான்‌ கர்ப்பமுமில்லை... ஒன்றுமில்லை" 
ன்று, தனக்கு ஓலைச்‌ சுவடி கிடைத்த. 
தையும்‌ அதன்‌ பிறகு ஏற்பட்ட அனுப்‌ 
வங்ககவும்‌.. விளக்கினான்‌... *அதில்‌, 
இருந்தபடி முதன்‌ ஒன்று போன்மோ, 
ஜெம்‌. உண்மையாயிற்று... கடைரிப்‌: 
பொன்மொழியாவே "மனைவியிடம்‌ ரக 
வத்தைச்‌ சொல்லாதே! என்பது. உண்‌: 
மையா, அல்லது பொய்யா என்பதைச்‌. 
சோடத்துப்‌ பார்ப்பதற்கே என்‌ மனைவி. 
நடம்‌ இப்படி ஒரு பொல்லைக்‌ சொன்‌ 
நான்காவது. பொன்மொழி உண்மை 
நான்‌ என்பதை இப்போது தெரித்து 
கொண்டேன்‌. என்று சொல்லித்‌ கன்‌: 
விடம்‌ இருந்த ஓகச்சவடியை அரச 
சிடம்‌ கொடுத்தான்‌. முத்து, உடனே. 
அரசன்‌ முத்துவை. விடுதலை. செய்து, 
வீட்டுக்கு அனுப்பினர்‌. 

















மூக்குக்‌. குவளையிலிருந்து. மூன்றாழாக்‌ 
(க குவகாலில்‌ ஓர்‌ ஆழாக்கைக்‌ கொட்‌ 
ஒன்‌... இப்போது ஐந்தாழாக்கல்‌. 
தாது ஆழாக்குப்‌ பால்‌, தரம்பிலரக்கது. 
நன்றுழாக்குக்‌ குவகாவை சபையிலுள்ள. 
இததைதகளிடம்‌ கொடுத்தக்‌ கட்க 
்‌சவ்தான்‌. அது. இப்போது கால்‌. 
இல்௯யா? இப்போது ஐந்து ஆழாக்குக்‌. 
கலகாலிலிருத்து மறுபடியும்‌ மூன்றாமாக்‌ 
(கக்‌ குவளாயை நிரப்பின, இப்போது: 
இத்காழாக்குக்‌ குவளையில்‌... மீதமிரு்‌. 
நீது ஓர்‌ ஆமாக்குத்தானே? மறுபடியும்‌. 
சபையொருக்கு மூன்றாழாக்‌, போ 
வீல்‌ இருத்த காராம்‌ பா 
வெத்மோசம்‌ செய்தான்‌. அது காலியா. 
த்த, உடனே அவக்வில்‌ எட்டரம்க 
ஓர்‌ ஆழாக்குப்‌. பாலை மூன்றாழாக்கு 
குவகேயில்‌ சகற்நினான்‌, இப்போது: 
மன்னர்‌ கேட்டபடி ஒவ்வொரு குவளை 
வதும்‌ ஒவ்வொரு ஆழாக்குப்‌ பால்தான்‌ 
இருத்தது. மன்னர்‌ கைதட்டினார்‌. நம்‌ 
கம்சன்‌ இல்லையா? 

















சய்து பார்‌ 
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பொம்மை செல்வதென்றால்‌ உங்‌ 
களுக்குப்‌. பிடிக்குமே? இதோ இந்தச்‌ 
நகம்‌ பொம்மையை நீங்களே செய்ய 
நாம்‌... இதற்கு. வேண்டியதெல்லாம்‌. 
இரண்டு கார்க்குகள்‌, கொஞ்சம்‌ கம்பி 
இல்பமாக முறுக்க, வளைக்க ஏற்ற வகை 
மல்‌) கொஞ்சம்‌ சம்பனி நூல்‌ மஞ்சள்‌ 
கலரில்‌, கொந்து, நீண்ட குண்டுச்‌ இவை: 
கலரும்‌. பிரஷாம்தான்‌. உங்க 
இருக்கும. எல்லாம்‌. தயாரா? 
இத்தை கருவாக்ககாமார 
“ஒரு கார்க்‌ பெசிதாசவும்‌, மற்றது. 
தற்று நறிதாசலும்‌ இருகதெதிகக்யார 
இன்ன காரக்தான்‌. ஏல்கத்தின்‌. தலை 





கன்ணாடியில்‌ பார்க்கும்போது ௮ல்‌: 
நங்கள்‌. உருவம்‌. எப்படித்‌ தெரியும்‌? 
இடம்‌. வலமாகத்தானே.... தெரியும்‌? 
இனை உங்களைப்‌ பிறர்‌ எப்படிப்‌ பார்க்‌. 
இழர்களோ, அதே போல்‌ உங்களி 
நீங்களே பார்த்துக்‌ கொள்ள முடியுமா? 


முடியம்‌, இதோ. இந்த முறைப்படி 
இதற்கு வேண்டியதெல்லாம்‌. இரண்டு. 
மக்கம்‌ கண்ணுடிகள்‌, சுற்றிலும்‌ 


(தற்கு மரம்‌. இருக்க வேண்டாம்‌. 
இந்த இரண்டு சண்ணுடிகளையும்‌ முதல்‌ 
மடத்தில்‌ காட்டியுள்ளபடி - தர்‌. 
கோணத்தில்‌ - முகத்துக்கு நேரே சம்‌. 
றுக்‌ தள்ளி --. பிடித்துக்‌ கொண்டு, 








பெரிய கார்க்‌ உடல்‌... குண்டுரியால்‌. 
எழயுள்ள. படத்தில்‌ காட்டியுள்ளது. 
போல்‌ பொருத்து. 

2... கம்பிகளை முன்னங்கால்கள்‌ பின்‌ 
எங்காக்களாகப்‌ படத்தில்‌ கா்தவள்ள 
மந்னகாக்‌, முன்னங்கால்களின்‌ வத்தி 
வாசத்தைக்‌ கவனி, கால்களின்‌ மெல்‌: 
பாகம்‌ எங்கவயித்தின்‌ அடியில்‌ பொருந்‌ 
மாறு சந்றே வளைந்து இருக்கட்டும்‌. 

ட கால்களைச்‌ சிங்கத்தின்‌. உடல்‌: 
கார்க்லல்‌. தக்கபடி அமைத்து கோந்து! 
அல்லது. ஸெல்லோ. டேப்‌" கொண்டு. 
பொருத்தினிடு,... பின்னங்‌. கால்களை 
முறையாக வரத்து அழகுபடுத்து: 

4. வாதுக்கு ஒரு கமிபியைக்‌ கார்க்‌ 

௫. வால்‌ குஞ்சத்தக்கும்‌ ச்‌. 
கத்தின்‌ பிடரிக்கும்‌. மர்சன்‌. கம்பனி, 
தூத்‌ தக்கபடி, இணைத்துலிடு, இனி: 
உன்‌ பிரஷ்‌ வாணம்‌ கொண்டு சிங்கத்‌. 
இன்‌ வால்‌, மூக்கு, கண்களைத்‌ தலைக்‌ 
கார்க்கல்‌ வரைந்து விட்டாயானால்‌ சிங்‌ 
சம்‌ கரஜித்தபடி சமமீரமாக நிற்பன்‌ 


சுர்தில ந) 


மங்கள்‌. பிரஇ. பிம்பத்தை அஇிலே. 
பாருங்கள்‌. உங்கள்‌. உருவம்‌ சரியான 
படி தெரியக்‌ கண்ணாடுகளாத்‌ தக்கபரு. 
தத்தில்‌ கொள்னுல்கள்‌,. கண்ணர்‌. 
நல கோணம்‌ 201 டிவிக்கும்‌ குறைவா. 
ஒல அங்கன முகத்தின்‌. பரதமம்பம்‌ 
சாம்பலும்‌. அகலிமாக இருக்கும்‌, 
சோணம்‌ 215 பலரிக்கு அதிசமாகுமா: 
ல்‌ பிரஇபிம்பம்‌. ரொம்ப ஒல்லியாக 
இரக்கம்‌ டங்கள்‌ இடது. கண்ணேச்‌ 
டங்கள்‌, நீங்கள்‌. சிமிட்டும்‌. கண்‌. 
அசையாது, வேது எண்தான்‌ சிமிட்டும்‌! 
இக்க மாற்றம்‌ எதனால்‌? உங்கள்‌: 
முக்ததின்‌ ஒவ்வொரு பச்சமும்‌ இரு 
தடவைகள்‌ இரட்டைக்‌ 
ணே பிரதி 
பலிகப்படுஇனஸ்‌ றன: 
ஒரு சண்ணாடி மாற்றி. 
மதத மத்மேக எண்‌ 
ணுடி. இருப்பி மறுபடி. 
பும்‌ மாத்றிலிடுவறது.. 
மடம்‌ சல்‌ அதை! 
பாருங்கள்‌... ஆகவே 
மாறுபடாத பிரஇயிம்‌: 
பம்‌. ஏற்படுகிறது. 
செய்து பாருங்கள்‌. 





உலகிஸ்‌ பழங்குடி மக்கன்‌ 2 
ஸாலூக்கள்‌ 


பத்தொன்பதாம்‌... நூத்ருண்டின்‌.... மத்தியில்‌ 
த$ராப்பிரகள்‌ கம்மல்‌ கணடத்தக்கள்‌ பக்த 
"காலனி! ஆக்கத்தை ஏற்படுத்த முயன்றபோது அது: 
அவ்வளவு எனிதான காரியமாக இல்லை. ஆப்பிரி்காலின்‌. 
மழக்குடிகளில்‌ பல மிரிலினரும்‌ வெள்ளையர்களை எதிர்த்‌ 
"தார்கள்‌,  இயர்களில்‌ முச்வெமானவர்கள்‌ ஸதா இனத்த! 
மர்‌. தென்‌ ஆப்பிரிக்காவின்‌ வீரம்‌. மிச்ச வகுப்பினர்‌. இந்த 
ஹாதா, பழங்குடியினர்‌. ஸாதா இனத்துப்‌ போர்லீரர்சன்‌. 
பொரர்ப்‌ பலிற்சி மிச்சலர்சள்‌. கட்டுப்பாடாசப்‌ போரிடச்‌, 
கூடியவர்கள்‌. இவர்களின்‌ செல்வம்‌ கால்நடைகள்தான்‌; 

ராது இனத்தவர்‌. தங்களை ஆளும்‌ தல்வரேச்‌ சர்வ 
வல்லமை. பெத்றவஞுகக்‌ கரு துளொர்கள்‌,. அரசனுக்கு உரிய 
மரியாதை இவனுக்கு, தக்வன்‌. பெரும்‌ செல்வந்த 
இருப்பான்‌, இவனுக்குப்‌ பல மனைவிகள்‌ இருப்பர்‌, செல்வ 
ம சங்கக்‌ உணவுச்‌ கொல்வாட்டார்கள்‌ 
எப்போதாவது அபூரிலமாகத்தான்‌. இலைகளைக்‌ கொல்‌, 
வார்கள்‌! இனத்தின்‌ தஸ்வன்‌ இட்டதே சட்டம்‌. எல்லாலித 
மான வழக்குகளும்‌ தஸ்வனின்‌ முன்னிலையில்‌ விசாரித்துத்‌ 
இர்பபு வழங்கப்படும்‌. க்வனுக்கு ஆலோசனை கூறுவான்‌ 
சொமத்துப்‌ பூசாரி 


ப்பிடம்‌: 


எம்‌ தூக்கள்‌. ரொமங்களில்‌.. நிரந்தரமாக வரிப்ப. 
இல்லீ, தங்கள்‌. சுற்றத்தாரோடு கூட்டம்‌. கூட்டமாகல்‌ 
குடிசைகள்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு. வாழுகமுர்கள்‌,.. இவர்‌ 
கஷடைய குடியிருப்புக்களுக்கு "ரால்‌". 1) என்று, 
பெயர்‌, இது டச்சு மொழியிலிருந்து வந்தது. தேன்கூடு 
களின்‌ அமைப்பில்‌ பல. குடிசைகளை வட்டமாக... நிறல. 
கொள்கிறார்கள்‌... இதற்குள்ளேயே கால்நடைகளுக்கும்‌ 
கொட்டில்‌ இருக்கும்‌. முக்வெமான பெரிய கரால்‌ தங்வனு. 
பையது, படை வீரர்களின்‌ பாசறை போலிருல்றம்‌ இது, 

அடிக்கடி இடம்‌ பெயர்ந்து செல்லம்‌ கூடியவர்களாகை 
மால்‌ “ஸாதூப்களன்‌. கடிகிபபுக்களான ... குணக்‌ 
எனிய முறையில்‌ அமைக்கப்படுகின்றன... குடிசைகள்‌ வட்ட. 
வடிவமானவை.. விதானம்‌. கூராக இல்லாமல்‌ சட்டியைக்‌, 
சுலிழ்த்தது. போல்‌ மொட்டையாக இருக்கும்‌... வளையல்‌ 
கய கண்ல மில அதுதியாக.. கன்றி அவற்றை 
வளைத்து, மது முனையையு! 1ல்‌ நடுவார்கள்‌. இப்பட 
வட்டிக்‌. பல இரக வகரத்து தட்டுக்‌ டை மூட 



























பது போலக்‌ குறுக்காகவும்‌ பல இக 
சச்‌. செலுத்திக்‌ குடிசையின்‌. கூடு 
பவாரிப்பார்கள்‌,.. இது ஸாதூ ஆண்‌. 
னின்‌ வேலை, இதன்மீது வைக்கோல்‌, 
பர்‌ ஜகம்‌ கொண்டு மக நீர்‌ 
"நின புகாதபடி... வேம்வது பெண்‌: 
னின்‌ வேலை, 
'இக்குடு.ல்களுக்கு ஜன்னல்கள்‌ ஏதும்‌ 
நடையாது. உள்ளே. செல்ல. இரண்‌: 
உயர்த்தல்‌ ஒரு துவாரம்‌. மட்டுமே. 
பண்டு, இதன்‌ மூலம்‌. தவழ்ந்தபடி. 
என்‌ உள்ளே செல்துலார்கள்‌.. 
உணவு: 


எமஈதூக்கள்‌.. தங்கள்‌... நிலத்தை, 
பழுது பயிரிடுவதத்கும்‌. கால்நடைகளை 
மல்ப்பதற்கான மேய்ச்சல்‌ நிலங்களாக 
வும்‌ பலன்படுத்துகறார்கள்‌,.. ஆண்கள்‌ 

















கால்நடைகளை மெம்ச்சதுக்கு. அழை) 
துப்போவார்சள்‌, பெண்கள்‌ தாள்‌ வீரச்‌ 
சதம்‌ கவனிப்பார்கள்‌, உழுது பவிிடு 
வது தரல்‌ குறைவான காரியம்‌ என்பது 
"ஆப்ரிக்க மக்களின்‌ எண்ணம்‌, ஆகவே 
தேதைப்‌ பெண்களிடம்‌ ஒப்படைக்கின்ற 
பெட்‌ ஆட மாகக்ம்‌ பரரமரத்து 
அதன்‌ பாலை உணவாகப்‌ பயன்படுத்து. 
வர்கள்‌, பாலப்பளிக்க வைத்தும்‌ அ௫ந்‌ 
வதுண்டு, கல்யாணம்‌ அல்லது. ஈமச்‌ 
மடங்கு ஆலய வேளைகளில்‌ மட்டுமே 
சேருந்துணவுக்‌ குக்‌. கால்நடை 
கக்‌ கொல்லருர்கள்‌, பன்றி இறைச்சி 








உண்பதும்‌... இந்த வேளைகளில்தான்‌. 
கால்நடைகளே... ஸுலூக்களின்‌ செல்‌ 
வம்‌. பெண்களைக்‌. கொள்ளப்‌ பரிசம்‌ 
போடுவதற்கு. "லோபோலோ" என்று: 
பெயர்‌, இதற்கு இளைஞன்‌ பெண்ணின்‌ 
(தந்தைக்குப்‌ பரிசப்‌ பொருளாகக்‌ சால்‌ 
நடைசகத்தான்‌.. கொடுக்க. வேண்‌: 
டும்‌... பெண்‌ மக்கன்‌ கால்நடைகளை 
வளர்ப்பதையோ, வைத்துக்‌ கொள்ளு 
வதையோ ஸாது இனம்‌ தடை செய்‌ 
இருக்கறது. சோளம்‌, சம்பு, கழ்வரகு 
ஆல்யவற்றை உணவுக்காக மட்டுமல்லா 
மல்‌ “பிர்‌! தயாரிக்கவும்‌ பயிரிடுகருர்கள்‌. 
பறங்கி, பட்டானி, 

அவரை, பின்ஸ்‌ ஆடிய 

காய்கறிகளையும்‌. விக! 

விக்வருர்கள்‌. 








பபிரானரிகளின்‌ தொல்தான்‌ - முக்கிய. 
மாக மாடு, மான்‌ இவைகளின்‌ தோலே. 


இரசசன்‌. மரன்‌ ஆக்‌ 
கெய்து படபபிமாக அதம்சககது 

வடர த கட்த டப 
மான்‌ அணிகிவ்யாரன்‌ பேண்‌ 
பல்‌ மசக்கை த சாட்‌ பட்டமே 
செநதிறபப. போர்கிரன்‌. வேங்கை 
யின்‌ தோலை மார்பில்‌ அணிந்திருப்பான்‌. 
பரத மமதை மட பலனகனன்‌ 


ஆடை 





ஒன்ன நேதன்‌ இடம்பேத்திர்கல. 
இங்கை மலிக்‌ இடக்‌ 
கோர்‌ வார்என்று இனம்‌ பர்த்து கொள்ள 
காம்‌. இனம்‌ பபண்கள்‌. தன்‌ முகவை 
இட்ட வெட்டல்‌ போண்தகம்பாக்‌ 
கணமான மிறக்தாள தம்வுவவை 
தனமாக வளர்த்துக்‌ 2 








தெல்லாம்‌. இருமணமான பெண்களுக்‌. 
கோபுரம்‌. போல. நீளமாக, 
£ன்‌ தலைக்கொண்டை-. 








(வே,ஃடையாடுகல்‌ ஸாதூரக்களின்‌. 


லிக்‌ இறப்பு, சிறு வயது முதலே! 
இதல பழக்கபடுத்கப்படுல்ல்‌ றனர்‌. 
இதடைகளை உள்ருங்காகக்‌ கொசி 


இல்லையாகலால்‌... உணவக்குக்‌. காட்டு 
மிருசுங்களையே வேட்டையாடுகன்‌ றனர்‌. 
மான்‌, 

உணவு 
பா்‌ 





£றைச்ச மிகவும்‌. பிடிக்கமான 
வர்களுக்கு, குட்டியையும்‌ 
நிபிஷ என்ற. ஒரு வகை 


பட்டத பத 
க்க கப்ப 
ப றக தட்டம்‌ 
அ ட ணத கதனவ 
கடா அர 
தபறும்‌, இதச்‌ அமுத 
கடன்‌ தரப்‌ 
அனங்க வதில்‌ 

அதை வீழ்த்‌/ ம்‌... 
கத்தக்‌ கமல்‌ 
பதம மாக எதா 
பண்ட்‌] 
டக்‌ வட்டமாக சம்‌ சத்த 
நறக்ம அ கபச்தம்‌ கொத 
சூழ்ந்து கொள்ளுவார்கள்‌. சூறிப்பிட்ட. 
நத சொல்றான்‌ கனிவட்ட 
எக சகன்‌ 
இபவிக் க்கள்‌ தல்‌ 
பம்பம்‌ அம்மம்‌ அ 





பூசாரி, 


எம்எதூக்களிடையே ௮௦. மதப்‌ 
(டையவன்‌ இவர்களின்‌ பூசாகி, தலைல 
றம்‌ மேலான! கென்ரலம்‌. இதத இக 
வாக்கு உண்டு: விலா 
குணப்படுத்தும்‌. சக்தியும்‌, தல்ல இட 
காத்திரமான மனிதக்‌ மரணமடையச்‌ 
செய்யும்‌ குனியக்கார.த்தனமும்‌ இவ 
க்கு உண்டு, மழை இலலாதபொது 
ல “பூசாரிகள்‌ மந்திரம்‌ அபித்த 
மழை வரவழைப்பார்கள்‌. என்து தம்‌ 
மிசகை. இவர்களிடையே. உண்டு. 
பம்ரகன்‌ தன்று விளையப்‌ பூசி வீழ்‌ 
இரு. இதந்சேல்லாம்கூட இந்த மந்‌ 


்‌.] 







இரப்‌ பூசாரிகளுக்குத்‌ இறமை இருப 
தாக நம்புகிறார்கள்‌ ஸதூக்கள்‌. வ! 
போவதை அறிந்து சொல்லும்‌. ்‌ 
ம்‌. பூசாரிகளுக்கு இருப்பதால்‌ 
சடக்‌ தல்‌. எந்த ம 
தக்கை வரக்குடம்‌ வங்க 
எிகனடம்‌ மக்களுக்குப்‌ 
தெம்‌ பறம உண்டு, மான்‌ சோம்பு 
கலில்‌, மத்இர சக்தியும்‌. பணத்த சக்தி 
சரக கபக்‌ அவின்‌ விஷத்தை 
மூதிம்பதத்கம்‌ இந்த மத்தம்‌ பூசாரிக 
னிடம்‌ மருந்து உண்‌( 
மச்‌ சடங்கு 


இரு காலத்தில்‌, தலைவர்களையும்‌, 
முக்லமான மனிதர்கள்யுமே. இறக்க 
பிறகு முறைப்படி, புதைத்துக்‌ கோண்‌ 








ஒுருந்தார்கள்‌,. மற்றவர்கள்‌. இறந்தால்‌ 
நலத்தால்‌. கனல்‌ தாகப்‌ 
போட்டு விவொர்கள்‌.... ஆனல்‌. இப்‌: 


போது எல்லோரையும்‌. புதல்‌ 
ம எற்பட்டது. கால்‌ சகன்‌: 
உடலோடு சேர்த்து மடக்க. வைத்து, 
ம்கா்நதகள தகவம்‌, சால பம 
ள்‌ சடலத்தை வைத்துப்‌ 
மசேங்கலிலும்‌. மேலாகவும்‌. கற்களை. 
வைத்து, மூவொர்சள்‌.... இறந்தவரின்‌. 
முகம்‌ அவன்‌ வாழ்ந்த குடிசையின்‌ பச்ச 
மாக அதம்‌ பார்த்தக்‌ கொண்டிருக்க 
மாது வைத்துப்‌ புதைப்பது வழக்கம்‌. 
கடவுள்‌ : 
எம தூக்களடைய கடவுளின்‌ பெயர்‌ 
"உங்குதுங்குது'.. அதாவது மீச மிகப்‌: 
பழைகமயானவர்‌. என்று. பொருள்‌, 
எல்லா மிருகங்கள்‌, பறவைகள்‌, நீர்‌ 
ன்‌, 





உங்குலுங்குது தானும்‌! 
ர க கராய 
மதத்‌) ய அம்ச। 2, டி 
கன்‌ கண்காகசியபிகதான்‌ [? 
அணக தவன்‌ எமை 
யில்‌ அவர்‌: ்‌ அ திமபதபபடதநிபட பட 
அ 
இம்‌ படையல்‌ கொடுக்க: 
நல்ல ரட்‌ 
நடனமாடுவது. வழக்கம்‌, ட. கிரக. 
டன பணிக ப்பு 
டட பட்ட்த பு 
க வான்‌ 
அ கன்கு தகக்‌ 
அடித்தும்‌ ஆடும்‌ ஸ*லூக்களின்‌ இந்த. 
இக்கல்‌ அக்கை 
மட்கு 














போருங்க, கதம்‌" _/ 


"றி கித்‌ கட்டைக்‌ 
ககாஞ்சம்‌ ௧௪ 
நதவ்டம்கிலின்‌ 



















வள்‌ 





ணன்து/ ரீறாள்‌ இந்தப்‌ பாத்தார்‌. 
லாக்‌ கழுவ! 
பம்‌ அர்தலஸ்ம 
பழ சாமான்கள்‌ 
வாங்கவருவியால்‌, என்ன? 


'தங்தல்மசாகக எத்த) 
தூரம்‌ இருக்க? ஒயகுல்‌ 
நரன்‌ சக்கரம்‌ தறம 
முறம்‌. என்ன்‌ மாட்‌ 
ச்ம்‌ வாத தக்கன்‌ 


பயலை] 
[பப்பி 

























இல்கில்‌/ இப்பா, 

)வோடபுக்கக. 

)திலமாரியிலே. 
93 தாச. 
























து உ 
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்‌) 
(ப தானகி 
ட க்ளா 


























)சனுவசிய சாஸ்தீரம்‌ ட பரீட்சை சய்தயார்த்‌ | 
கண ந்தா அ 
டன்‌, 




















இற வேளை சச்‌ பார்சவ] [ ஆர்தப்புத்தகத்தீக எள்ள 
நிசைம்பயழுறக்கி "| [பக கரம்‌, ஏற வாள்‌ 
(ருக்கலாம்‌, சஞ்மாலலு [மந்‌ பார்வையைக்‌ ர்‌ 
(ஷீர்சடைஸ்‌ சசய்ய | [ரறம்க்‌ சமதுவாக ௯ 
தக்கு முன்னாலே, (| நறுக்‌ வச வாம்‌, 
நிசல கன்னடம்‌ | | வேண்டும்‌, 



























வல்‌ 
பறவை 
சிங்கம்‌ 
















5 தெரியு மா? 








283. எட்னா என்ற மலை எங்குள்ளது? 
284... ஐஸ்லாந்தின்‌ தலைநகர்‌ எது? 
285... எதியோபியா எந்தக்‌ கண்டத்தில்‌ இருக்கறது? 


286. எதியோபியர்கள்‌ எந்த மதத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌? 

287... உல௫ல்‌ மிசு அதிகமான அலுமினியத்தைத்‌ தயாரிக்கும்‌ 
நாடு எது? 

288... 1200ம்‌ ஆண்டில்‌ ரஷ்யாவின்‌ தலைநகர்‌ எது என்று 
தெரியுமா? 

289... வட அமெரிக்காவில்‌ உள்ள மிகப்‌ பெரிய பெனின்சுலா 








எது? 
290. 5ல௫ன்‌ மிகப்‌ பெரிய தீவு எது£. 
291.  சான்பிரான்ஸிஸ்கோ எந்த நதக்‌ கரையில்‌ உள்ளது? 





292. உலூலேயே பாதாம்‌ பருப்பு உற்பத்தியில்‌ முதன்மையாக 
ட்ட ௮ ப்‌ 

283... நமது உடலில்‌ இச்சைக்கு உட்பட்டு இயங்கும்‌ தசை 
நாாகள்‌ எவ்வளவு? 

294... அபிஸால்‌. மீன்கள்‌ என்றால்‌ என்னவென்று தெரியுமா 
உங்களுக்கு? 

295. இரின்லாந்து எத்த நாட்டுக்குச்‌ சொந்தமானது? 

298. வட அமெரிக்காவின்‌ தெற்குக்‌ கடற்கரையில்‌ ஒரு வளை 
குடா இருக்கறது. அதற்குப்‌ பெயர்‌ என்ன? 

297... உலூன்‌ மூன்றாவது மிகப்‌ பெரிய நகரம்‌ எது? 

ான்லாந்தின்‌ தலைநகரத்தின்‌ பெயர்‌ என்ன? 


2௦2... பெரியம்மைத்‌ தடுப்பு மருந்தைக்‌ கண்டுபிடித்தவர்‌ யார்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ 








300... ரமேனியாளின்‌ தலைநகர்‌? 
201... மாண்டலே நகரம்‌ எந்த நாட்டில்‌ உள்ளது? 
205... ஷேக்ஸ்பியர்‌ எழுதிய நாடகம்‌ “மிட்ஸம்மர்‌ நைட்ஸ்‌ ட்ரீம்‌ 


என்பது... மிட்ஸம்மர்‌ டே எப்போது என்று தெரியுமா? 





8038... பூச்சிகள்‌ உல௫ன்‌ முக்கிய இரு பிரிவு 
304... தென்‌ அமெரிக்காவில்‌ உள்ள ஒரே பிரிட்டிஷ்‌ காலனி எது? 
லோகங்களிலேயே மிக விலை உயர்த்த உலோகம்‌ எது: 

















இ 
இங்க்‌ “ஆழகு ஊட்டுகிறது 











லி அலகாபாத்‌ பாங்கில்‌ 
| லேவிங்ஸ்‌ பாங்க்‌ சுணக்குத்‌ | 
ர்‌ தொடங்குவது சிறுபிள்ளை | 


4ளையாட்டுப்‌ போன்றது. 






ஹாபாத்‌ பாங்க்‌ 


ட ஆஸ்‌: 14) இடப எசகுள்‌ ஐ0ம 













ன வாவும்‌. கநக்குகே. ர. 
வேட்‌ விம்டெட்‌ நறுவனத்தும்க, 
தட்‌ எ து 








நகளாளாயாம 30. 5௨ 9040. 6010ப்ப 414, பெரிசான 8௭வது: 


“ ஜாக்கிரதையாகக்‌ கையாளவும்‌” 
ஈன்று எ(ழதப்ரமா?” 


"அவசியமில்லை. லதர்ன்‌ ரோட்வேலில்தானே அனுப்பப்‌ போகிறோம்‌ !” 








லதர்ன்‌ ரோட்ேல்‌ பிரைவேட்‌ லிமிட்‌ 
மதுரை 





இ 


